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Cepaedi I0pvesuy Temuun

CXAPIIA M1 CKOPMHA:
Ob MCTOUYHMNKAX BMAEHCKOTIO
BETXO3ABETHOTI'O CBOAA (F 19-262)

Ha BocTOYHOCAABSIHCKOM TepPUTOPHH B Pa3HOE BPEMsI CO3AABAANCH
LIEPKOBHO-CAQBSIHCKUE [IEPCBOADL, BHITTOAHCHHBIC HETIOCPEACTBCHHO C
ApeBHeeBpeiickux opuruHasos'. B Beaukom kuspxectse Autockom
(BKA), KpoMe TOro, U3BECTHBI TEKCTHI, ICPEBEACHHDIE € APCBHECB-
PEICKOTO 5I3bIKa Ha pycoxy (mpocmy) mosy. VIMEHHO Takue IepeBOABI
COAEPIKATCS B TAK Ha3bIBACMOM BHACHCKOM BETX03aBETHOM CBOAC.

OH COXpaHHACS B COCTaBe PYKOIUCHOTO cOopHuKa F 19-262
BUABHIOCCKOI1 Brubanorexkn AxapeMun Hayk AMTBBI, COACPIXKALIETO
BETXO3aBCTHBIC KHUTH, [ lascio U uHble npubaBacHus, OpPMATOM

B AHCT, IepBOH TpeTu XVI Beka (Ho IMOCAE 1517 r.)z. ITOT KOAEKC,

! Azekceit VBanosua CoGoaesckuii, [lepesodnas rumepamypa Mockoéckoti
Pycu XIV-XVII sexos: bubanorpaduyeckne matepuaasl, (Coopunk Otaesenns
PYCCKOTO sI3bIKa U cA0BeCHOCTU VIMmepatopckoit AkagemMuy Hayk, T. 74, No 1),
Canxr-IlerepOypr: Tunorpadust Vimneparopcekoit Akagemun Hayk, 1903, c. 396—
428; Baaaumup Huxoaaesnu Ilepern, , K Bompocy o eBpericko-pycckoM amTe-
patypraOoM obrmenyt”, in: Slavia, vol. 5/2, 1926, p. 267-276; AnaToanit Aaexcee-
suya Azexcees, , IlepeBoab ¢ gpesneesperickix opurntaaos B Apesneit Pycu”, in:
Russian Linguistics, vol. 11, 1987, p. 1-20; Idem, , Pyccko-eBpeiickue auteparyp-
Hble cBsA3M 40 15 Beka”, in: Jews and Slavs, vol. 1, Jerusalem-St. Petersburg, 1993,
p- 44-75; Baaaymmup Hukoaaesna Toriopos, Cesmocno u césimote 6 pycckotl 0Yxo6-
noii kyrvomype, 1. 1: Ilepsvuii éex xpucmuarcmea na Pycu, Mocksa: I'nosnc, 1995,
c. 340-357; Anaroanit Aaexceesny Aaexcees, [lectv Ilecreil 6 Opesteil cAABAHO-pYcC-
cxoti nucvmennocmu, Canxr-IlerepOypr: Amutpuit byaanns, 2002, c. 137-154.

2 Cwm. onncanne pykornvien: ®aasuan Hukoaaesira JoGpsHeknir, Onucarive py-
Konuceil Buaerckoil ny0Auunotl GubAuOmexu, UepKosHO-CAASSHCKUX U pycckux, Buab-
Ha: Tuntorpadums A.T. Ceipkuna, 1882, c. 441-447; cm. Taxcke: Francis J. Thomson,
,,The Earliest Vernacular Slav Translation of Old Testament Books from Hebrew
Together with a Few Comments on Allegedly Judaizer Translations”, in: Slavica
Gandensia, vol. 21, 1994, p. 145-155.
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socTtaBAeHHBIN 13 CynpacAbCKOTO MOHACTBIPS, COCTOUT U3 ABYX Ca-
MOCTOSITEABHBIX HEKOTAA 9acTeli (OHM HAIMCAHBI PA3HBIMH ITHCLIAMU
Y IMCIOT Pa3ACABHYIO KHPHAAMYCCKYIO HYMEPALIUIO TETPAACH ), AUILD
BIIOCACACTBUH OOBEAMHEHHBIX TOA OAHNM nepernactoM. Obe yacTu
HAIIHCAHbI B TOM XK€ CAMOM CKPHIITOPUU HA OAUHAKOBOM Oymare,
Pa3sAHHOBAHHOM MACHTUYHBIM CIIOCOOOM: B ABa CTOAOLIA IO 3 § CTPOK
Ha CTpaHHIE.

I epBast gactb (A. 1—135; AAACE CACAYIOT YETBIPE YUCTBIX AUCTA) BbI-
MOAHEHA OAHHMM ITHCLIOM U IIPEACTABASIET coboii Buaenckuii BeTxo3a-
BETHBIH CBOA’, coaeprkarnuii: I Ipeancaosue k I Icaatbipu s npaskckoro
uspanus Ppanimcka CKOpHHBI 1517 roaa (OHO OTAMYHO OT aHAAO-
TUYHOTO MPEAMCAOBHSA TOTO K€ aBTOPA, KOTOPOE IOMELIEHO MEPEA
IlcaaTpipbio B BUACHCKOM HBAAHUH MaAoH TOAOPOXKHOM KHIDKKU
OK. 1522 I.), CTaTbH O TOAKOBAHHH, COCTaBACHMH 1 ricHnu [ Icaateipy, a
TatoKe ACBSITh OnOAeiickux kuur: kuury Mosa, Pyds, [Tcaatbips (Takum
o6pasom, cama ITcaATsIpb OMELIACTCS HE CPasy BCACA 3a CTAThSIMU
o ITcaarpipn), Iecnp necueit, Dxkaesuacrt, [Tpurun CoroMoHOBEI,
I'Taags mpopoka Mepemun, kuury npopoxa Aannunaa, Icups, mocae
KOTOPO#1 MOBTOPEH 3aKAKUUTEAbHBIH $pparmenT [ Ipurueit Coromo-
noBbix (ITputd 31.9-31), HO B MHOM nepeBoae. Bee BerxosaseTHbie
KHHTH, 32 HCKAIoueHHeM [ IcaaTeipy 1 3akalounTeABHOTrO parMeHTa
I'puryeit, mepeBeACHBI HEITOCPEACTBEHHO C ADEBHEEBPEHCKOTO A3BIKA.
B koH1ie nepBoii yacth (A. 134 06.~135) IOMeleHa KOS YePHOBOTO
BapHaHTa OOpallleH s IIPABOCAABHBIX KHs3eH Beankoro kuspkecTBa

AwutoBckoro k KOHCTAaHTHHOIIOABCKOMY ITaTPHAPXY 06 1/136paH1/11/1 u

* O6 ncropun ero usydennus u msjanus cM.: Francis J. Thomson, , The Slavo-
nic Translation of the Old Testament”, in: JoZe KraSovec (ed.), Interpretation of the
Bible, Ljubljana—Sheffield: Slovenska akademija znanosti in umetnosti—Sheffield
Academic Press, 1998, p. 874-881; Anatoauit Aaexceesuu Aaexcees, Texcnono-
eus caassnckoi bubauu, (Bausteine zur slavischen Philologie und Kulturgeschichte,
Neue Folge, Reihe A: Slavistische Forschungen, Bd. 24), Cankr-ITerepOypr—Kaoln
etc.: Amutpnit Byaannn-Bohlau Verlag, 1999, c. 184-185; I'eopriit fIxayaesiu I'a-
aenvaska, Oparnyvick Ckapvina: CriagubiHa i nepaemMHiki: AHatasaHbl 6ibaisrpa-
¢piuns makasaapnik, Minck: Kpacika-IIpsiat, 2002, c. 7-11.
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nocraBacHun Vonsr [AesHBI B KauecTBe IIPeeMHUKA KHEBCKOMY MHU-
tponoanty CHMEOHY, THCAaHHOTO OKOAO 1492 roaa*.

Bo Bropoii yactu (A. 140-408), BBIIIOAHCHHO HECKOABKUMHU
KHIDKHHKAMH, BBIITHCAHA IPOTUBOUYACHCKASI IO COACPyKaHUI0 Toa-
xoBas ITases (xpuctuanckas untepnperanus Berxoro 3asera) ¢
AOTIOAHUTEABHBIMH CTAThSIMH, MHOTHE U3 KOTOPBIX 3aMMCTBOBAHBI
u3 Goarapckoro 1o npoucxoxacauio Mabopanka Cumeona—Casi-
TOCAaBA, 4TO 06140 OTMeUeHO ewe . H. AoOpsicknm’, Ho ocTaroch
HE3aMEYCHHBIM COBPEMEHHBIMU HCCACAOBATEAIMHU.

AanHasi paboTa IOCBAIICHA ABYM HEAOCTATOYHO BBISICHEHHBIM
BOIIPOCAM: 2) AATUPOBKE PYKOIHCH, BKAIOYIoIei B ce6s1 Buacnckuit
BETXO3aBETHBIN CBOA, U BpeMeHH ee nocTynacHust B Cympacabckuit
MOHACTHIPb; 0) MACHTHHKALINH aBTOPA COACPIKALIUXCS B HEH O1-
OACHCKUX [IEPEBOAOB C ADEBHEEBPEICKOTO SI3bIKA HA PYCbKY MOBY.

B neuarnom onucannu @. H. AobpsiHckoro cOopHuK AaTHpOBaH
XVII BEKOM, HO B AAABHCHIIIEM 3TOT BBIBOA, HCOAHOKPATHO KOPPEK-
tupoBaacs’. A. A. ApXMITIOB, HOCBATHBIIUI AAHHOH PYKOIIHCH U CO-
ACPIKALLMIICS B HEH KHUTE IPOPOKa AaHMHAQ OOCTOSTEABHOE HCCAC-

AOBaHI/ICS, IOCTAPAACST MAKCHUMAAbBHO YTOUYHHTD BPEMSI €C CO3AAHUA.

* OroT crmcok obpalieHns oIy0ANKOBaH ABaXKAbl, CM.: Apxeozpaguieckuil
cooprux dokymenmos, omrocaujuxcs x ucmopuu Cesepo-3anadnoii Pycu, usdasae-
Mol npu ynpasaeruu Buaerciozo yuedrozo oxpyea, T. 1, Buapna, 1867, c. 2-3 (No 2);
Baaanmup Hukoaaesnu Ilepern, ,YeaobutHas o 6aarocaosenny Ha Kuepckyio
u Bces Pycu murponoanio apxuer. moaonxoro Vounsr Iaesunr”, in: Kuesckue
yHusepcumemcxue ussecmus, T. 44, xu. 10, Kues, 1904, c. 1-6 (sTOpOI HarmHannmy;
60.ee ncripasHOe P1A010TUYECKOE U3AaHIE).

® @aapman Hukoaaeswy JoGpsaHcKuis, op. cit., . 447.

¢ BuApHIOCCKast PYKOITUCh He YIIOMsIHYTa B pabOTe, CIIeI[iaAbHO OCBSIIeH-
HOJl PYKOIIMCHBIM COOpPHMKaM, MMeomuM od1iue crateu ¢ Vsdopunkom Cu-
meona—Casarocaasa, cM.: Visan Bacuabesuu Aesouxus, ,V36opaux Cesatocaasa
u pycckue coopuuku XV-XVII 88.”, in: Tpydv: Omdera dpestepyccroii Aumepamy-
pui, 1. 40, Aenunrpag, 1985, c. 373-378.

7 CMm. 0030opsr: AHgpeit A. Apxumios, [1lo my cmopory Cambamuona: DTIOAB O
PYCCKO-eBpeliCKIX Ky AbTYPHBIX, SI3BIKOBBIX M AMTepaTypHbIX KOHTaKTax B X—XVI
Bekax, (Monuments of Early Russian Literature, vol. 9), Berkeley: Berkeley Slavic
Specialties, 1995, c. 148-149; I'eopriit SIkayaesiu [aaendanka, op. cit., c. 10.

8 Angpeit A. Apxumnos, op. cit., c. 147-240; cp. taxke c. 248-250.
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Kpowme pakra 1crioap3oBaHUs] CKOPHHUHCKOTO H3AAHHUS 1§17 TOAQ,
OIPEAEASIONIErO HIDKHIOI I'PAHMILY HAIIMCAHHS KOAEKCA, HCCACAO-
BaTeAI0 ObIAA U3BECTHA AATHPOBKA AHILb OAHOTO M3 ABYX BOASIHBIX
3HAKOB, [IPEACTABACHHbIX Ha Gymare AaHHOTO Koaekca (autepa M moa
KpecToM, UAEHT. AnxaueB, N® 14101411 — 1514 r.)°. H.IT. Auxaues
AAaTHPOBAA 3TOT 3HAK 110 3anucu Ha EBanreann yunreasnom Kaaan-
CTa, HAITHCAHHOM B I § 14 roAy B Kuese mo sakasy mecTHOro Memanusa
Ceausectpa [Tonosuya™. Bropoii sHak (CoAHIE ¢ BepTHKaABHOM
AWHHEH, 3aKaHYUBAIOICHCS 3B63A0171) €MY OTOXXKAECTBUTD HE YAAAOCh.
[TockoABKY AASI HIACKHOM AATHPOBKU PYKOIHCH OTOXACCTBACHHS
OAHOTO BOASIHOTO 3HAKa HEAOCTATOYHO, A. A. APXUIIOB TOCTAPAACA
HATH KOCBEHHBIE OCHOBAHHS AAS yTOUHEHHSI AATHPOBKHU. OH IIpeA-
HOAOXHA, YTO AQHHBIH COOPHUK YIIOMSIHYT B APEBHEHIICH OINCH
kHUr CynpacAbCKOTrO MOHACTHIPS, COCTABACHHOM B 1557 TOAY €€
apxumanapurom Cepruem Kumbapom'’, cpean KHur, npuoOperes-
HBIX CII[¢ [IPH €TO IPEAIICCTBCHHUKAX B I §00—1 32 FOAAX, X BXOAUA
B YHCAO YETHIPEX COOOPHUKOB 3TOIO APEBHEHIIIETO CYIIPACABCKOTO
cobpanus (,Kuur BeAukux B AccTb COGOPHUKOB 4°), 4TO TO3BOAUAO

€My AATUPOBATh PYKOIUCh 15171532 FOAAMH (u6onee y3KO, HO 6¢3

° DTOT BOASIHOI 3HaK OblA u3secteH erre B.H. IlepeTiy, KOTOpEIl Ha €ro
OCHOBaHMM JaTnposaa Oymary Buaenckoro erxosaserHoro csoga 4o 1514 r.,
cm.: Baaagumnp Huxoaaesnu Ilepern, ,YeaoburthHas o 6aarocaosennu Ha Kun-
eBCKyIO 1 Bcest Pycu mutponoanso...”, c. 2.

0 Hukoaari Ilerposua Auxades, Ilareozpaguueckoe suauetiue OYMaxnuix 60-
oanvix snaxos, (Obujecmeo Atobumenreii dpestieii nucomernocmu, [1.] 116), Cankr-
IetepOypr, 1899, u. 1: Mccaedosarue u onucanue purueparer, c. 138, No 1410-1411;
4. 3: AAvbom crumxkos, c. CCXVIIL.

' JaHHas OIyCch KHUT MHOTOKPATHO ITyDAMKOBaaAach, cM.: Becmnuk 3anad-
noii Poccuu, 1867, T. 3, xu. 8, ota. 1, c. 49-62; Apxeoepaguueckuii coopHuk 0oxy-
Mernmos, omrocsujuxcs k ucmopuu Cesepo-3anadroit Pycu, usdasaemolii npu ynpas-
Aeruu Buaenckozo yuedrozo oxpyea, T. 9, Buabna, 1870, c. 49-55 (Ne 20); ®aapuan
Huxoaaesnma Jobpsacknit, op. cit.,, ¢. XXVII-XXXII; Hukoaait [Jaamaros],
Cynpacavckuii baazoseuyercicuil monacmuipo: VICTOpUKO-CTaTUCTHUECKOE OIIVICa-
une, Cankr-IletepOypr: Cunosaabnas Tmnorpa(l)ml, 1892, c. 54-61; Muxaiiao
Ceprittosuy ['pymescekumis, Icmopis YVipainu-Pycu, T. 6: Kume exoromiure, Kyrv-
mype, nayionarvre XIV-XVII sikis, 2 suaanne, Knis—/bsis: Apykapns I1. Bapcs-
koro, 1907, c. 338-340 (mpum. 3).
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ApTyMEHTAIMU: KOH. I § 10-X—Ha4. I520-X rr.)'>. MccaepoBarean IpeA-
AOXHA M AABTEPHATHBHOE OTOXAECTBACHHE C PYKOIHUCHIO ,,KHura
[MTases” (mo BTOPOH 9acTH c6opHm<a), IPHOOPETEHHON MOHACTBIPEM
yke nipu Ceprun Kumbape (1532-1565)".

Bonpeku MueHn0 A. A. ApXHIIOBA, KOACKC HE MOXKET OBITb OTOXK-
AECTBACH C OAHUM U3 YETHIPEX BEAUKHX COOOPHUKOB APEBHEHILETO
CYIIPACABCKOTO COOPaHHUsI, IOCKOABKY BCE OHH COXPAaHHAUCH AO Ha-
LLIMX AHEH H [IPEACTABASIOT cO00I1 pasHble ToMa MuHen yeTbeit (ux
COBPEMCHHBIC CUTHATYPbI: F 19—~79, 80, 105, 25 8). I'lpumeyareapno,
4TO B OITHCH (Pd3) 34 HUMI CACAYET 3AITUCh ,,a TIATHII Ha TAPKraMeHe
332 KOTOPOM CKPBIBAETCS ,A,peBHe60Arapc1<I/n31 CynpaCAbCKHﬁ c60p—
HUK, IPEACTABASIOIUH co60ii MuHero 9eThio Ha MapT ¢ pparMeHTOM
LIBETHO-TPHOAHOTO TOP)KECTBEHHHKA. TakuM 00pasom, B OIUCH 1557
roAa Bce CUcKU MuHeu yeTbel APEBHEHUILETO co6paH1/m IPEACTAB-
ACHBI EAMHBIM OAOKOM ',

Ecau pykomnuce A€fCTBUTEABHO BXOAHAQ B APEBHEHIIEE CY-
IIPACABCKOE COOpPaHHeE, TO OHA MOXKET CKPBIBATHCS 32 HHOM 103U LIH-
el OIKCH 1557 FOAA IIOA APYTuM HasBanueM. [ Torpobyem ero ycra-
HOBUTH. B mocaepnem mo Bpemenn peectpe kHUr CynmpacAbCKOi
0OUTEAH, COCTABACHHOM B 1836 IOAY, Halll COOPHHUK IIPEACTABACH
noa N2 1069, TA€ €rO COAEPIKAHUE AOBOABHO noAp06Ho OITHCAHO:
s Icaarbips, [Techu necueit, [Tpuryun. Kuuru 6srrust Hebec 1 seman
OT U3AOXKeHU 1Ke BO cBsThix Oria Hamero Moanna 3aaroycraro;
O TBOPEHHHM TBAPU BUAUMBIS H HEBUAMMBILS, 0 XpUCTOBE BOIIAOLIE-

HHH, O POXXKACHHUH U ITPHUIICCTBUH Ero na 3E€MAIO, 1 OTBCPI)KCHHUH

12 Auapert A. Apxuros, op. cit., c¢. 149-150, 155.

13 Ibid., c. 150, mpum. 51.

“4Tloapobuee cm.: Hagesxxaa AdanacseBna Mopososa, Cepreit IOpresiu Tem-
unH, ,/JpesHeiinine pykorcyu Cympacabckoro baaroserrjeHCKOTO MOHACThIPs
(1550-1532 11.)”, in: Jarostaw Charkiewicz (ed.), Z dziejow monasteru supras-
kiego: Materialy miedzynarodowej konferencji naukowej , Supraski monaster
Zwiastowania Przenajswietszej Bogarodzicy i jego historyczna rola w rozwoju
spotecznosci lokalnej i dziejach panstwa” (Suprasl-Biatystok, 10-11 czerwca
2005 r.), Biatystok: Oikonomos, 2005, s. 117-140.
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SKHAOB S (T. €. YKa3aHBbI BCETO 4 KHHUIH, U3 KOTOPBIX ITocAcAHsAs — [ a-
Aeﬂ). B npeabIAyIIHI CIMCOK CYNPACABCKHX KHUT 1830 roAQ HHTE-
pecyromuii Hac c6opHm< BHECEH oA 3araaBueM ,Ceit ects Kopens

Hecceo“'®

, BOCXOASIIIIUM K HAATIMCAHUIO HAYaABHON IPAaBIOPHI
npaxckoro uspanus Ilcaarsipuy CxOpHHBI, CKONMPOBAHHOMY B
Havase Buaenckoro Berxosasetnoro cBopa (nepea [Ipeancaosuem
k [Tcaarbipu). B 6oaee pannem peectpe 1668 roaa cOOpHUK omHucan
Kak ,IIcaatsips, B He#t kuuru berrus, ITpuarsr CoaomonoBbI 7
(T. €. yKasaHsl Bcero 3 KHUrH, npudeM noa Kuuroit Berrnst moapas-
ymeBaeTcst He GubAeiickasi KHUra, KAk MOXKET [IOKa3aThCsl Ha IIEPBBII
Barasi, a [ Taaest — Kuura 6prrus neGec n seman....). I Ipumedareasto,
YTO MPH PACKPBITUH COAEPKaHHs cCOOPHHKa B 060MX cAyyasx (omucu
1836u 1688 rr.) Ha IEPBOM MECTE yKa3aHa HcaATprb, PAaCIIOAOXKEH-
Hasl B cepeArHe Koaekca'’. DTomy, 6e3ycAoBHO, cr10co6CTBOBAAO
Haanuue [Ipeancaosus k [lcaarsipu B camom Havase pykonucu. B
6oAee paHHUX PeeCTPax KHUIa BIIOAHE MOTAQ OBITb ONMCaHA IPOCTO
kax ITcaarsips.

B apeBHeiinem cynpacabckom cobparnu 66140 getbipe [ Icaarsipu
(6e3 ToaKOBaHHiIt) 60ABIIOTO GpOpPMaTa, HO HU OAHA U3 HUX HE MOXKET
[PETEHAOBATb HA OTOXACCTBACHHE C HAIMM OubAciickuit cOopHu-
xoM: 1) ,Kuura [TcaATpipst, B AcCTb, OKOBaHasi TO3AOTHCTBIMH ITYKASI-
mu“ (coxpanuBImiics Ha 6ubaciickom c6OpHUKE CTapblii epenAeT
SIBHO OTAMMEH OT OIUCAHHOTO); 2) , Knura I Tcaareipst MuTponoanTa

Coarana B aectb xe” (310 6b1a2 Gorocayske6Hast, cacaoBannas [ Icaa-

5 Zlapuca AeonngosHa Illasunckast, Aumepamypas kyrvmypa 6eropycos IToo-
Asduva XV-XIX 66, Munck: Hanmonaasnas 6ubanorexa beaapycn, 1998, c. 155.

16 Ibid., c. 150.

17 Ibid., c. 147.

'8 ITpm rmy6AMKaIuy yIIOMIHABIIIErocs: oOpaleHys IIpaBOCAaBHBIX KHA3EN
Beanxoro kmskectsa /MTOBCKOrO K KOHCTAaHTMHOIIOABCKOMY IIaTpHapXy BI-
AeHcKue apxeorpadbl OXapakTepu3oBaau cojepsKaHue KOAeKCa aHaAOTMYHBIM
obpasom: , Pyxornucs cogepskur crimcku I[IcaaTsipy i HEKOTOPBIX APYTHX KHIT
Cssmmennoro IIncanms, caeaannsre ¢ nsganust CKopuHbl”, cM.: Apxeozpaguie-
ckuil coopHux doKymenmos..., T. 1, c. 3.
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TBIPb'?, TOTAQ KaK OMOACIHCKHIT COOPHHK ABHO HE TakoB); 3) I Icaa-
THIPS, [0 KOTOPOIi B LIcPKBH FOBOPAT (3T0 TOXE GorocayxebHas
pyxonucn); 4) ,I IcaaTbipst Beankas KeacitHass (3Ta pyKOIHCh TakxKe
6b142 HOrOCAY>KEOHOI, MOCKOABKY HCIIOAB30BAAACh B KEABE AASL HIC-
IIOAHCHUSI HHAMBHAY2ABHOTO MOHALICCKOTO IPABHUAR).

OueBUAHO, 9TO COOPHHUK, COACPIKALUI IEPEBOABL € APCBHECB-
perickoro, 614 mprobperen CynpacabCKUM MOHACTBHIPEM HE paHee,
vem npu Ceprun Kumbape, T.¢. B 15321557 roaax. [Ipearosxen-
Hoe A. A. ApXHUITOBBIM aABTEPHATHBHOE OTOXAeCTBACHHE ¢ I Taceit
KHMOAPOBCKOTO KHIDKHOTO COOpaHHs OHMO0YHO: A0 HAC AOLICA
cynpacabckuit crucok ITasen (Buabnioc, Bubanorexa AH Autss,
c1>. 19, N? 84), AATUPYyEMBII IEPBOM YETBEPTHIO X VI BeKa*®, HO HE BXO-
AMBIIHIL B ApEBHEHIIEE CYTIPAcAbcKoe cobpanHe (B OMCH KOTOPOTO
[Tases otcyTcTByet). B peectpe kuur kumbaposckoro cobpanus
Bcaca 3a mosunueil ,, Kaura [Tases” snaunrcs ,,Kuura Berrus®. B
IPUHILMIIE 32 TAKMM Ha3BAHHEM MOXET CKPBIBATHCS KaK O1OACHCKast
Kuura Borrus, ax u [Tases (Kaura 6prrus Hebec v 3eMam...), OAHAKO
B AAHHOM CAy4ae BTOPOE MCKAIOUCHO: €CAU OBl CACAYIOLIHE APYT 32
Apyrom nosuun ,,Kuura ITases“ u ,, Kuura berrus” 65141 cunonn-
MHYHBIMH U OTHOCHAHUCH ObI K [ Taaee, TO B omcH HCIIOAB30BAAOCH OBI
OAHO M3 3THX Ha3BaHMIA C yKa3aHHEM Ha ABa 9K3eMIAspa (KaK 3To pe-
I'YASIPHO ACAQCTCS B OIUCH 1557 I.). CACAOBATECABHO, IIOA HA3BaHUEM
»KHnra berrus“ ckpeiBaercest 6ubaciickuit kopeke. M aeiicTBuTeanHo,

AO HAC AOIIEA CYHMPACABCKHH ak3eMmasp I Iarukuimkus (BuapHioc,

19 Nlannslit gaxT ycTaHaBAnBaeTcs Ha ocHose mcbMa Ceprist Kumbapa ku-
esckoMy Mutponoanty Makapuio II okoao 1536 r., rae ynomunaercss Yacocaos
MNocuda Coarana, ssH0 TOXAecTseHHb!T [IcaaTeipu Mutpornoanra CoaTana
onucy 1557 r., em. nybankanum nmucsMma: Apxus F0z0-3anaonoii Poccuu, 1.7, 4. 1,
Knes, 1887, c. 3-15; IOpwmit Anapeesuy Jabraies, Japuca /JeorngosHa la-
BuHCKas, [Ipasocaasras Axademus Xodwesuvet u ee usdanus, Munck: Harmonaas-
Has1 Oubanoreka beaapycn, 1996, c. 135-149.

% O pyxonucu cm.: Paasnan Hukoaaeswa JobpsHckuii, op. cit., c. 150-151;
Hagexaa Adanacvesna Mopososa, Cepreii IOpnesna Temuns, op. cit., ¢. 120 (so-
Basl JATUPOBKA).

295



bubanorexa AH Autssl, ¢. 19, N 51 )*!, HAITHCAHHBIH B 1514 TOAY,
HO HE BXOAUBUIMH B APEBHEMIIIEE CYIIPACABCKOE co6paHHe (B OITUCH
KOTOPOTO KHUTa TAKOTO COACP’KAHMS HE YKa3aHa).

BuaeHcKuiT BeTX03aBETHBII CBOA MOXKHO OTOXACCTBHTb C IIEPBOH
3 ABYX KHUT KUMOapOBCKOTO COOpaHHsI, OIIUCAHHBIX KaK ,,] IcaaTbipu
2: 0OAHa BeaHKoe nanepsl, a Apyrasi XKabunc(kas)“. Kak 6p140 nokasa-
HO BBIILE, HAIl COOPHUK BIIOAHE MOT ObITh OnucaH Kak [ IcaaTbips, a
ero 60Ab1I0# GOPMAT (B AUCT) XOPOILO COTAACYETCS C OTIPEACACHHEM
»Beankoe manepsl . MHoi cynpacabckoit aksemnasp Ilcaarsipu,
KOTOPBII MOT ObI IPETEHAOBATH HAa OTOXXACCTBACHHE C AAHHOI I10-
3UILIMEH OITHCH, HE U3BECTEH.

Bropoii BOASIHO 3HaK PYKOIHCH HEAABHO OTOKACCTBACH (COAH-
i€ C BEPTUKAABHOM AMHMEMN, 3aKAaHIMBAIOLIENCS 3BE3AOM: Briquet
Ne 13908 — Bprocceas, 1522 r.; Koasmap, 1531)*2. Coueranne 060-
UX BOASIHBIX 3HAKOB ITO3BOASIET AATUPOBATb PYKOIIUCh b0Aee Y3KO B
NpeAeAax MepBoi TpeTu XVI BeKa, HO IMOCAE 1517 TOAQ, T.€. OKOAO
1517-1530 ropos*’. [Toayuaercs, uro nmpeasoxenHas A. A. Apxu-
HOBBIM AATHPOBKA KOACKCA, XOTSI M OCHOBAaHA Ha OIIMOOYHBIX AO-
HYIEHHAX, HO ITO CYLIECTBY BEPHA.

Tounoe MecTo Hanucanus cOOpHHKA Hen3BecTHO. A. A. ApXUIoB
BBICKA3aACSI ITO 3TOMY IIOBOAY Tak: ,,I [peAcTaBAsIeTCSI O4CHD BEPOSIT-
HBIM, 4TO PYKOIIUCh ObIAA CO3AQHA TAM XK€, TAC M YuuTeabHOE EBanre-
ane Kaaancra [Hanucannoe B 1514 . Ha Gymare ¢ TeM Xe BOASHBIM
snakoM — C. T.], T.e. B Kuese, n sarem 612 nepenecena B Cynpacab
OAHHM U3 €€ MOHAXOB: KaK H3BeCTHO, MOHaxu Cyrpacabckoil obure-
Au 6p1a1 prBeseHbl AaekcaHApoM XoakesudeM i3 Kueso-Ileuep-

CKOH AaBpm“‘“. OAHAKO 5TO IPEATOAOKEHHE OCHOBAHO Ha HEBEPHOI

2 Cm. ommcanne: ®aasnan Hukoaaesna JobpsHckmit, op. cit., c. 63-64.

2 Teopriit SIkayaesiu laaenganxa, op. cit., c. 10.

» HeoO0oCHOBaHHO y3KO, ITepBoit yeTBepThi0 XVI BeKa, 9TOT KOAEKC AaTHpO-
BaH B pabote: Hagesxaa Adanacresna Moposzosa, Cepreit JOpbesira Temuns,
op. cit., c. 120.

# Anapeit A. Apxurios, op. cit., c. 150, mpum. 51.
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IIOCBIAKE O TOM, YTO AAHHBIH COOPHUK IIOCTYIIHA B OOUTEAD AO 1532
ropa (BMeCTC C HepBbIMI/I HaCEAbBHUKAMMH, HPI/I6I)IBHII/IMI/I 5 ) KI/ICBa),
TOTAQ KaK OH, KaK Mbl BUACAH, 6b1a iprobpere anub npu Ceprun
Kum6ape (1532-1565). Kpome Toro, paxr ucrnoapzosanus Gymaru
C OAMHAKOBBIM BOASHBIM 3HAKOM B KHEBCKOM KOMUM YIUTEABHOTO
eBaHTeAUs (1514 I.) U B BHAGHCKOM BETXO3aBETHOM CBOAE HE SBASI-
€TCsI HAACKHBIM OCHOBAHUEM AASL OIIPEACACHUS MECTA HAITMCAHHS
IIOCACAHETO: BEAD Ta 5ke Oymara, imo onpeacaernio 1. M. Bpuxe, nc-
I0AB30BaAach Takxke B bprocceae (1522 1.) u Koabmape (1531 10.).

Aonycruma n uHas AoKaausauus BuaeHckoro cBoaa: oH Mor
ObITb HanucaH, HapuMep, B AyLKe, TAABHBLI cOGOP KOTOPOTo 6bIA
nocesmen Moanny Borocaosy. Ha a1o, BosmoskHO, ykaspiBaeT Ha-
AMMHE B KOACKCE MUHHATIOPHI ¢ H306paxkerneM an. Moanna u ero
yuenuka cB. [Ipoxopa, KOTOpoii cHabXKeH AAACKO HE LICHTPAAbHBIH
Tekcr cbopuuka (Toakosanue Ha Anokaauncuc Auppes Kecapuii-
CKOTO, AA. 368—404 06.). Takast AOKaAM3aLUsI XOPOILIO COTAACYETCS
C BBIBOAAMHU O TOM, YTO SI3BIK PYKOIIUCH yKasblBaeT Ha Geaopyc-
CKO-YKPaHHCKOE ITOTPaHMYbE™ U Ha 3allaAHble OKpanHsl Beankoro
kasprectBa AutoBckoro*’. Koaekc Mor 6pITh HAIIMCAH U B CAMOM
CynpacAbCKOM MOHACTBIPE, OAUH M3 XPaMOB KOTOPOTO OBIA TakKe
nocssmeH an. Moanny Borocaosy. IToucku naseorpadpuyuecknx
napasAeAei K AAHHOH PYKOIHMCH, BEPOSTHO, IOMOTIYT YyTOYHUTS
MECTO €€ HAITUCAHMUAL.

B Ar060M caydae cOOPHHUK, COACPKAIHMI IIEPEBOABL C APCBHECB-
PEHCKOro, ObIA BHIITOAHEH IIPABOCAABHBIM KHH)KHUKOM H BIIOCACA-
CTBHUHU OKa3aACia O6'I)CAHHCHHI)IM B OAHMH KOACKC C HAITMCAHHBIMHU B
TOM K€ CKPUIITOPHH U B TO 5KE€ CaMO€ BPEMsI IIPOTHBOHYACHCKHUMU

IMOACMHUYCCKHUMHU TCKCTAMHU (TaKOC TEMATHYICCKOC COYCTAaHHC BITOAHC

» Boaoaumup Muxkoaariosnd Ileperr, ,, o icropii nepekaaay bi6aii B 3a-
xianiit Pycu: Knnra Ectepu B nepekaaai kinms XV Biky”, in: @irvoAvozivhutl 30ip-
nux nam’asmu K. Muxarouyxa, Kuis, 1915, c. 25.

% Paul Wexler, Explorations in Judeo-Slavic Linguistics, Leiden: E. Brill, 1987,
p- 99-112.
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TUIINYHO AASL BOCTOYHOCAABSIHCKOM PYKOIMCHOM Tpaauuun)®’. Ha
OASIX COOPHUKA PEryASPHO OTMEYAAACh AHEBHASI HOPMA [ICPEIIUCaH-
HOTO TEKCTA: IHCeL paboTaA KEAHEBHO, B TOM YHCAE 110 Cy660Tam
(1ero He MOT AeAaTh nyaeit) u BockpeceHbsam*'. A. A. Apxumnos no-
Ka3aA, 4TO 3TOT KHIKHHK, IIEPEIIHChIBABIIMI CAABSHCKHUE ITEPEBO-
ABI C €BPEHCKOTO, He ObIA 3HAKOM HH C APEBHECBPEHCKHUM SA3bIKOM
(M cOOTBETCTBYIOIINM NPOUSHOLICHHUEM), HU AQXKE C CBPEHCKUM
aadaBuTOM™.

BriacHCKHIT CBOA COACPKUT PasHBbIE [0 IPOUCXOKACHUIO OHOACH-
CKHE TEKCTHI: a) BOCEMb BeTx03aBeTHbIX Kuur (MoB, Pyds, Ilecus mec-
Heii, Dxxaesuact, I Ipuran Coaomonossty, I Taaus nmpopoxa Mepemun,
KHHTra popoka AaHunAa, DcPupsb) B IEPEBOAE C APEBHECBPEICKOTO
A3bIKA HA PYCbKY MOBY; 6) 1lePKOBHO-CAABSHCKYIO (C yMEPEHHBIM
KOAMYCCTBOM 3aNaAHOPYcH3MOB) [caaThiph, He BOCXOASIIYIO K
CKOPUHUHCKUM U3AAHUAM’® U MPABACHYIO 11O ByALraTe“; B) CACAY-
foluii mocae Kuuru Ecdpups sakarounteasnsiii pparment I Ipuryeit
CoOAOMOHOBBIX Ha I1EPKOBHO-CAABSHCKOM S3BIKE, TAKXKE OTAUYHBIN

OT CKOPHMHHHCKOI'O TECKCTA U HpaBACHbIﬁ II0 ByAI)I‘aTCn.

¥ Auapeit A. Apxuos, op. cit., c. 163.

* HazpaHMs pa3sAWdHBIX JHEN HeAeAu, IPUXOAAIIIeCs Ha Hadalo 6mbdaeit-
CKIMX KHUT U BBIIIJMCAHHBIE TPV KMHOBAPHBIX 3ar0A0BKaX II0CAEAHIX, BBIITOAHE-
HBI KMHOBapbIO. YTBepKaeHne A. A. ApXuiosa o TOM, YTO KMHOBapbhIO OTMede-
HBI AUIIIb BOCKPECHbIE JHII, He COOTBETCTBYET AeJICTBUTEABHOCTH, HO y3Ke BOIILA0
B Hay4HYIO AuTepatypy, cM.: Ibid., c. 156-157; Francis J. Thomson, ,, The Slavonic
Translation of the Old Testament”, p. 876.

¥ Anapeit A. Apxumos, op. cit., ¢. 157, 162-163.

¥ Iletp Baaammuposua Baagumupos, Joxmop @Ppanyuck Cropuna: Ero me-
PpeBoABl, IeyatHsle usjanus u a3bik, Cankr-TlerepOypr: Tunorpadus Vmnepa-
TopcKoit AKagemuu Hayk, 1888, c. 239.

31 Moshe Taube, ,, The Vilnius 262 Psalter: A Jewish Translation?”, in: Wolf
Moskovich et al. (eds.), Judaeo-Slavica et Russica: Festschrift Professor Ilya Serm-
an, (Jews and Slavs, vol. 14), Vepycaamm-Mocksa: [emmapnM—-MocCTel KyAbTYpEL,
2004, p. 27-38.

* Moshe Altbauer, , Ze studiéw nad wschodniostowianiskimi przektadami
Biblii (o0 dwoch przektadach biblijnego akrostychu o zacnej niewiescie)”, in: Stu-
dia z filologii polskiej i stowianskiej, t. 7, Warszawa, 1967, s. 179-190.
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IlepeBepcHHBIE C APEBHEEBPEIICKOTO BETXO3aBETHBIC KHUTH, CO-
Aepokaiuecsi B BuaeHckoM cBoae, IPeACTaBASIOT 000N He OpUTHHAA
IIEPEBOA, & CIIUCOK ¢ HoAce paHHEro aHTurpada’’, cam xe IepeBoA
OOBIMHO AATHPYETCSl BTOPOM IIOAOBUHOM XV Beka’**, OaHa AeTaAb (Ha—
3BaHME eBPCHCKOI OYKBBI #00) MOKa3bIBacT, 4TO mucel Buaenckoro
CBOAQ MOT OBITb 3HAKOM ¢ AECATOrAaBOM — COOPHUKOM OHOACHCKHX
KHHT I502—1507 TOAOB, HadaThiM B BuabHe u saBepmenusM B Cy-
npacae Marseem AecaTbim (TA€ IPEACTABACHO TaKOE JKe Ha3BaHUE
€BpPEHCKON 6yKBI>I), Anb0 cam MaTBeil umea AOCTYN K aHTHrpady
Buaenckoro cBopa®s.

B pesyabrare TiaTeABHOrO aHAAN3A IIEPEBOAHOTO TEKCTA KHUIH
npopoxa Aanuuaa A. A. ApXHITOB peKOHCTPYHPOBAA KYABTYPHBIH
HOPTPET IEPEBOAYHKA, CKAAABIBAIOIIHICS U3 TPEX OCHOBHBIX YEPT
(kaXxAQst U3 HUX B CBOIO OYCPEAb PEAAMSYCTCS B HECKOABKHX TIPH-
3HAKAX).

Bo-nepBrix, 3TOT KHIDKHUK AOBOABHO TOHKO 3HAA MACOPETCKYIO
TPAAHLIMIO U IPEAIIOYUTAA €€ XPUCTHAHCKOMY OHbAeiickoMy mpe-
AQHUIO, TIOCKOABKY:

1) 3HaA CBPCHCKUI aAdaBUT;

2) IEPEBOAMA Ha CAABSHCKHI pasaea ketubim (‘mucanmit’) maco-
perckoit bubauu;

3) pu TIepeBoAE GUOACIICKOTO TEKCTA MOCACAOBATEABHO YIHTHI-

BaA PEAAKTOPCKHE TAOCCHI TUIIA §a7%;

% Koncrantus Visanosnu /loraues (pea.), ,Aoxymenrsl bubaeiickoit komuc-
crm”, in: bozocaosckue mpyoduvl, c6. 14, Mocksa, 1975, c. 206-207, aokymenT No 2
(maenne Baaamvmupa Hukoaaesmua Ilepetna); Anapeir A. Apxunos, op. cit.,
c. 155-158; Francis J. Thomson, , The Slavonic Translation of the Old Testament”,
p- 875-876; Moshe Taube, , The Book of Job in Vilnius 262“, in: Wolf Moskovich,
Svetlina Nikolova (eds.), Judaeo-Bulgarica, Judaeo-Russica et Palaeoslavica, (Jews
and Slavs, vol. 15), Jerusalem-Sofia: The Center for Slavic Languages and Litera-
tures of the Hebrew University of Jerusalem-The Cyrillo-Methodian Research
Center of the Bulgarian Academy of Sciences, 2005, p. 293-295.

* CM. 0630p muenmit: Francis J. Thomson, , The Slavonic Translation of the
Old Testament”, p. 876, note 1294; cp.: AHapeit A. Apxuros, op. cit., c. 248.

% Cwm.: Aagpeit A. Apxumnos, op. cit., c. 161-162.
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4) MIMeA SICHOE MIPEACTABAEHHUE O ABYA3BIYHON KOMIIO3UI[UH MaCO-
PETCKOro TEeKCTa KHUTH MPOPOoKa AaHHHAA, HAIIMCAHHON Ha OAM3KO
POACTBEHHBIX MEXAY COOOI APEBHEEBPEHCKOM U APaMEIICKOM I3bIKaX
(B eBpEIICKOI TPAAMLIMY TIEPBbII CYMTAACS 6OACE IPECTHKHBIM), H
CueA HCOOXOAUMBIM OTPa3UTh €€ B CBOEM IIEPEBOAC;

5) APEBHEEBPEHCKHUM SA3BIKOM BAAACA AYYIIE, YEM APAMEHCKUM:
MTOCAEAHU OH BOCIPUHHMMAA CKBO3b NPU3MY CBOETO AKTUBHOTO
BAAAEHHS MEPBBIM SA3BIKOM (a0 BOOGIIE XapaKTEPHO AASL CPEAHE-
BCKOBOM ¢BPCHCKOI TPAAULIUN);

6) HEKOTOpBIE MECCHAHCKHE ITPOPOYECTBA TPAKTOBAA HE B AyXeE
XPUCTHAHCTBA;

Bo-BTOpbIX, IEpeBOAYHK ObIA 3HAKOM CO CAABSHCKON TPAAULIHCH
BKA, MOCKOABKY:

7) UCTIOAB30BAA TPAAULIMOHHBIH IIEPKOBHO-CAABSIHCKHI IIEPEBOA
KHUTH npopoka AaHnnaa (0AHAKO AHAAOTMYHBIH nepesop [Taaua
npopoxka Mepemunu 6b1a eMy HEAOCTYIICH);

8) IIpU TIEPEBOAC KHUTH NMPOpOoKa AaHHMAA CTApaACs ITepeAaTh
€e ABYS3BIYHYIO KOMITO3HUIIHIO (kak M3BECTHO, HAYAABHBIE U 3a-
KAIOYMTEABHBIE TAABbI 3TOM KHUTU HANMCAHBI II0-APEBHEEBPENCKH,
HO CPEAMHHAS €T0 YacTh NepepaHa no—apaMcﬁCKH), HCTIOAB3YS ABA
CAABSTHCKUX MUCHBMEHHBIX s13bIKa BKA: pyChbKy MOBY U 1I€PKOBHO-
CAABSTHCKHH SI3bIK COOTBETCTBEHHO;

9) PYCBKY MOBY 3HAA TOPA3A0 AYYIIIE, YeM IJepKOBHO-CAABSHCKUIM
SI3BIK (KOTOprM, BO3MOYKHO, BOOOIIE AKTUBHO HE BAAAEA ): AAS nepe-
AQ4U ApaMEICKOH YaCTH KHUTU IPOPOKa AaHUHAA OH HCIIOAB30BAA
TPaAULIMOHHBIH LIEPKOBHO-CAABAHCKHH EPEBOA, B KOTOPBIM BHOCHA
CBOM HCIIPaBAEHUS (BBITTOAHEHHBIE TIO MaCOpPETCKOMY TeKCTy) Ha
pycokoi mose;

B-tpeThux, nepeBoauBLINIT He ObIA ypOXKeHIIeM BKA, HOCKOABKY:

10) MIPOU3HOCHA APEBHEEBPEHCKHUH TEKCT, CAEAYS HE alIKEHA3-
ckoMy (xapaktepHomy Aast Cpeaneit u Bocrounoit Esponer), a

CC(l)apACKOMy IIPOMU3HOLICHHIO (XapaKTCpHOMy AAA Hcnanun n HOP-
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TYTaAHMH); OAHAKO AQHHBII IIPUSHAK MOXKET OTHOCHTBCS HE K aBTOPY
coaeprKaluxcs B BuaeHckoM cBoAE ITepeBOAOB € APEBHEEBPEHCKOTO,
a K MHOMY AHIL[y — K KOTOPOMY BOCXOAST Ha3BaHUsl €BPEICKUX OYKB,
BBIIIHCAaHHbIE B [IEPEBOAC AKPOCTHIIHOIO €BPEHCKOrO TEKCTA, HO,
BEPOSITHO, OTCYTCTBOBaBIINE B aHTUTpade Buaenckoro cBoaa;

11) H3PEAKA HCIIOAB30BaA Byabrary — aatunckuit nepesop bu6-
Ann 6aaxennoro Meponuma (o xpaiineit mepe xuuru [Ipurucii
COAOMOHOBBIX), YTO BPSIA AH XapaKTEPHO AAsL eBpeeB BKA;

12) 04eHb cBOcOOPasHO MOHUMaA GpYHKIUH ABYX CAABSHCKHX
SI3BIKOB BKA: 1]epKOBHO-CAABSHCKHUH SI3BIK HEU3MEHHO CYHTAACH
6oACE IPECTHKHBIM 10 CPABHEHHIO C PYCbKOH MOBOI1, OAHAKO Iepe-
BOAYHK HHTEPITPETUPOBAA UX GYHKIIMOHAABHBIE B3AUMOOTHONICHHS
POBHBIM CYE€TOM HA0HOPOT, [IEPEBOAS APECBHEEBPEHCKUI TEKCT KHUTH
npopoka AaHHHAAQ Ha PYChKY MOBY, a AASl apaMelCcKOro gpparMeHTa
3aMMCTBYS [IGPKOBHO-CAABSIHCKUIL TEKCT (M UCIIPaBASIsS €TO MO Ma-
coperckoit bubanm); B 3ToM OTHOWIEHMH KHUTa TPOpOKa AaHuKAL
BraeHcKoro cBoAQ COBEPIIEHHO YHUKAABHA U HE IMEET aHAAOTOB B
BOCTOYHOCAABSIHCKON KHIYKHOCTH.

MupiMu necaeAOBaTeASIMH YCTAHOBACHBI €1lle HEKOTOPBIE YEPThI
[EPEBOAYHKA, KOTOPBII:

13) BEPOSITHO, BAAACA S3BIKOM MAMLI®;

14) B cBoei paboTe ucrioab3oBas Goaee panHuii nepesoa I lecuu
IIECHEH, BHIIIOAHEHHBIM HEITOCPEACTBEHHO C APEBHEEBPEMCKOIO Ha
LIePKOBHO-CAABSHCKHUI S3BIK IPEATIOAOKHTEABHO B X1V Beke'7;

15) IIPH MHTEpIIPETALUK TeKcTa bubaciickoit kuuru Mosa pe-

T'YASIPHO PYKOBOACTBOBAACS COCTABACHHBIMH B 1325 IOAY KOMMCH-

% Moshe Altbauer, Some Methodological Problems in Research of the East-Sla-
vic Bible Translations (Vilnius codex *262), Jerusalem: Israeli Slavists’ Committee,
1968, p. 5; Moshe Altbauer, Moshe Taube, The Five Biblical Scrolls in a Sixteenth-
Century Jewish Translation into Belorussian (Vilnius Codex 262), Jerusalem: Israel
Academy of Sciences and Humanities, 1992, p. 71-72.

¥ Francis J. Thomson, , The Slavonic Translation of the Old Testament”, p. 878;
Amnaroanit Aaekceesuu Aaekcees, [Tecnv Ilecueii..., c. 141-142.
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TapusMH ypoxenna banpoas (B Aanrepoxe) Aesu ben Ieprona
(1 288-1 344), B YaCTHOCTHU TEMH, TAC B KQUECTBE BCIIOMOTATEABHOTO
METasI3bIKa HCIIOAB30BaH CTApOPPAHIIY3CKHil (KaK H3BECTHO, EBpEH
ITpoBanca n AaHreaoka B ObITY HCIIOAB30OBAAH SI3BIK OCHOBHOTO
MECTHOTO HACEACHHS)>®.

ITo oanoMy Borpocy (depTa NO 10) BbICKa3aHbl aAbTEPHATHBHbIE
MHEHMS: HAIIMCAHUE AMYHBIX MMEH BHAEGHCKOrO BeTX03aBETHOIO
CBOAA OTPAXKAET HE ALIKECHA3CKOE IPOU3HOIICHUE APEBHEEBPEHCKO-
IO TEKCTa, HO U He ceapACKOE, a HHOE, KOTOPOe OAM3KO K IIPOU3-
HOIICHUIO KapauMoB AUTBbI’® H/MAM OTPaKacT BUSAHTHHCKYIO (U,
BO3MOJXHO, AO-aIIKECHA3CKYI0 BOCTOYHO- U I0XKHOECBPOIICHCKYIO)
TPAAMIIMIO IPOUBHOIICHUS ApeBHeeBpeiickoro Tekcra*’. Caepyer
OTMETHTb, YTO CAMO MOHATHE BU3AHTHHCKOH (M AO-alIKeHA3CKOMH
BOCTOYHO- U I0)KHOEBPONENCKOH, T. €. 6aAKch1<oy“I) TPAAULIMM €B-
PEHCKOro IPOU3HOILECHUSI, HCIIOAB30BAHHOE I10 HHOMY ITOBOAY, OBIAO
MTOABEPXKEHO KPUTHUKE*',

PexoHcTpyHpOBaHHbIE YEPThHI IEPEBOAYHKA, CO3AAIOIIHE B CBOEH
COBOKYIIHOCTH AOBOABHO ITOAPOOHBIII KyABTYPHBIH OPTPET ANY-
HOCTH, O3BOASIIOT 3aKAIOYUTb, YTO ITO ObIA eBpEil, IPUObIBIIMI B
BKA H3 APYTHX 3€ME€Ab, HO MPOKUBIINI 3A€Ch AOCTATOYHO AOATO,
9TOGBI BBIYYUTD PYCbKY MOBY M (IIaCCHBHO) LI¢PKOBHO-CAABSHCKHMIL
A3bIK. Buanmo, ato 6bia cedapa uan, 4T0 H0ACE BEPOSTHO, PO-
BAHCAABCKHI €BPEH — HA TAKOE IIPOUCXOXKACHUE MOT'YT YKa3bIBATh
Cpasy HECKOABKO OOCTOSTEABCTB: 2) CACAOBAHHE COOTBETCTBYIOLIEMY
IPOUBHOIICHUIO €BPEHCKOro TeKcTa (OAHAKO 3TOT MPU3HAK MOXKET
OTHOCHTBCS K HHOMY AMLLY); 6) BAAACHHE HECKOABKMMH POMAHCKUMHU

A3bIKaMHU (CTapO(i)paHHyBCKI/IM u AaTI/IHCKI/IM); B) CIIOPAAHICCKOC

% Moshe Taube, , The Book of Job in Vilnius 262, p. 289-292.

¥ Moshe Altbauer, Moshe Taube, op. cit., p. 22.

% Moshe Taube, , The Book of Job in Vilnius 262, p. 282.

41 Cm.: Mpuna Arocen, Kiuea Ecupv: K victopun repBoro cAaBsHCKOTO Iepe-
BoAa, (Acta Universitatis Upsaliensis. Studia Slavica Upsaliensia, 41), Uppsala, 2001,
c. 285-286, mpum. 49.
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obpauenue K Byabrare Kak K asmopumemunomy ncTOIHAKY*; T) He
IIPOCTO 3HAKOMCTBO ¢ KOMMeHTapusiMu Aesu OeH [epiona k 6ubacii-
ckoit kuure Mosa (0HHM GbIAM XOPOLIO M3BECTHBI U HOAYYHAHN 0CO60E
PACIIPOCTPAHEHUE MOCAE TOTO, KaK OBIAM BIICPBBIC HAIICYATAHBI B
Deppape B 1477 I.), HO U 72pedno4merne NX BCeM OCTaABHBIM. Takomy
3aKAIOYCHUIO HE IIPOTHBOPEYUT IIPEAIIOAATAEMOE AASI IIEPEBOAYHKA
3HAHHE S3bIKA AU — BEAD €CAU [IEPECEACHEL] M3 HHBIX KPAEB BRIy YHA
B Kuese He TOABKO pycbKy MOBY (He 9yXKAYI0 MECTHBIM €BpesiM)*, HO
M B HEKOTOPOH CTENCHU LIEPKOBHO-CAABSHCKHUIL, TO OH TeM OoAce
AOAKCH OBIA OBAAAECTD SI3BIKOM MAMIIL.

A.A. ApxuIos Bo3AEp>KaACs HE TOABKO OT IIOAOOHBIX BHIBOAOB,
HO U OT [IPEAIOAOXKEHHI OTHOCHTEABHO AMYHOCTH ITEPEBOAIHKA, KO-
TOpasi, TeM He MEHee, IOAAACTCS MACHTH(UKALIMH: [I0 HCTOPHYECKUM
HCTOYHHUKAM M3BECTCH KOHKPETHBIH YEAOBEK, SKUBIIHH UMEHHO BO
BTOpOI1 moaoBHHe XV Beka B Kuese 1, Kak Mbl yBUAUM, B TOYHOCTH
COOTBETCTBYIOLIUH PEKOHCTPYUPOBAHHOMY IIOPTPETY.

I'lo Beeit BuAMMOCTH, 370 3axapust 6en Aapon ra-Koxen — yuenstit
eBpeil U3 KPYra MOAOAOTO, HO YK€ U3BECTHOTO KMEBCKOTO PaBBUHA
Mouces 6en Makosa (1449—0k. 1520), nepenucasmuii B Kuese
HECKOABKO COXPaHHBILHXCS AO HAIIMX AHEH €BPEHCKUX PYKOIMCEH
(maenTnduuuposanst M. Tay6e)*, B KoTOpBIC BHOCHA COOCTBCHHBIC

KOMMCHTApHH: I ) B 1454 TIOAY — aCTPOHOMI/I‘-ICCKI/Iﬁ TpaKTar Woanna AC

2 EcTh OCHOBaHIS AyMaTh, YTO 3allajHOEBPOIIeIiCKIe eBPeNt IT0Ab30BaACh
B PEANUTMO3HBIX LieAsX IepeBoaoM CasreHHOTO [Tncammst, BEITOAHEHHBIM O4a-
>xeHHbIM Vleponnmowm, cM.: Salo Wittmayer Baron, A Social and Religious History
of the Jews, vol. 6: High Middle Ages: Laws, Homilies, and the Bible, second editi-
on, revised and enlarged, New York: Columbia University Press, 1958, p. 273ff.

4 Cwm.: Cepreit Aaexcanaposud bepragcknit, Jdumosckue espeu: Vicropust ux
IOPUANYECKOTO 1 ODIIeCTBEHHOTO 110A0KeHM: B lutse oT ButosTa 40 N100amH-
cxoit yanm (1388-1569 r.), Canxr-IletepOypr: Tunorpadgusa M.M. Cracioaesnda,
1883, c. 395.

4 Cwm.: Moshe Taube, ,, The Kievan Jew Zacharia and the Astronomical Works
of the Judaizers”, in: Wolf Moskovich et al. (eds.), IOYAAIKH APXAIOAOTIA: In
Honour of Professor Moshe Altbauer, (Jews and Slavs, vol. 3) Jerusalem: The Israel
Academy of Sciences and Humanities etc., 1995, p. 168-198.
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Cakpobocko O ciepe, HaHCAaHHBII 10-AATBIHU B ICPBOI IOAOBHHE
XIII BeKa U IEPEBEACHHBIN 3aTEM Ha APEBHEEBPENCKUM HEU3BECTHBIM
IIEPEBOAYMKOM (I103KE MMEHHO 3TOT CIIUCOK 145 4 I. ObIA HEPEBEACH
Ha PYCbKY MOBY); 2) B 1468 TOAY — aCTPOHOMMYECKHI TPAKTAT AAb-
CDepraHI/I, B XIII Bexe HCpCBCACHHLIﬁ C AATBIHU Ha ApeBHeechﬁCKI/Iﬁ
U BBIIPABACHHBIH 110 apabckomy opuruHaay Fakosom Anaroaw,
KOTOPOH HayaA CBOIO KHIDKHYIO AesiTeAbHOCTD B [ IpoBance, Ho 3aTem
Aoaroe Bpems paboraa B Hearoae (aToT crimcoxk 1468 r. mpunapaexaa
KueBckoMy pasBuHy Moucero 6en Makosy). B nnbix AByx pykonucsix
3axapun MecTo paboThI IUCLIA HE YKa3aHO, HO UX XPOHOAOTH (1455
U 1456 IT.) TO3BOASIET CYUTATh, YTO U OHU Hanucanbl B Kuese: 3) B
1455 ToAy — Gparments! kauru Moucees cayza (10CTMAAMOHHACKOTO
AIIOAOTETUYECKOTO KOMMEHTAPUS K TpaKTary [ lymesodumens uync-
daruyux, npunucansoro Kaaonumocy, paborasiemy, BeposiTHO, B
XIII B. B HPOBchc), BOCIIOAHSIIONIME YTPATY OAHOTO HAaYaAbHOTO U
TPEX 3aKAIOYUTEABHBIX AUCTOB KOACKCA; 4) B 1456 oAy — KHUTa Jyx
61a200amu (MOCTMAHMOHUACKHI PUAOCOPCKUI TPAKTAT € IACMEHTA-
MU MeTadpU3UKH, THIIOTCTHIECKH IIPUITUCHIBACMBIN Pa3AUYHBIM IIPO-
BacaabckuM aBropaM — Camyuay ubx Tub6ony, Makoy Anaroan
Aun60 3epaxun Aesu Anatoan).

M. Tay6e aprymeHTHpOBaHO cuuTaA, 4TO 3axapus 6eH AapoH
ra-Koxen noxunya Kues B 1482 roay (koraa ropoa 6pia 3axsaucH
Tatapamu) u, nocetus Vepycaanm, ornpasuacs B AaMack, rae Haru-
CaA CILIE OAHY PYKOIHNCh, COXPaHMBILYIOCS AO HAILMX AHCH: 5) B 1485
rOAy — GparMeHT TpeTheil KHUTH TPakTara ABeppoaca (ubu Pymaa) O
8uUINCCHUIX HEOECHDIX cg{iep (nepeBeAeHHoﬁ B XIII B. Ha ApEBHEEBPE-
ckuit s13pik CoromonoM Ger Hocupom nbn Aitro60oM, KOTOpsIit Ob1a
poaom u3 Ipenaapy, HO xua B Besbe, 4T0 B AaHreaoKe), BOCIIOAHSIO-
Ui yTPadyeHHBIE AUCTBI B KOACKCE, THCAHHOM HHBIM KHH)KHHKOM.

Euwe B Havaae XX BeKa yCTAHOBACHO*, 4TO 3axapHsi MOXKeET OBITh
TOXXAECTBEHEH yoMuHaeMoMy B [ Ipocsemumene Vlocudpa Boaorckoro

Y4I€HOMY €BpCIO CX&pI/II/I, CBCAYLIEMY B aCTPOHOMHH U MHBIX HayKaX,
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KOTOPBII OCEHBIO 1471 TOAA BMECTE CO CAYLIKMM KHs13eM Muxanaom
OaeapKkOBHYEM HPI/I6I)IA 1o Toproseim Aesam u3 Kuesa B Hosropoa,
A€ CTAA POAOHAYAABHHKOM ABIDKEHUS KMAOBCTBYomux*. FHbie
MHTEpIIPETALIMH 3TUX UCTOPUYECKHX CBEACHMUIT (BKAIOYAS CKENTH-
YeCKOE OTHOIICHHE K HUM)*, HE YYUTHIBAIOT AABHO H3BECCTHOTO, HO
AULIB TENEPh [0 AOCTOMHCTBY OLICHEHHOTO TEKCTA, COACPKALLECTOCS
B L|cPKOBHO-CAQBSIHCKOH PYKOIMCH 1520—1530-X roAoB (Kues,
HucruryT pykonnceit HannonaabHoit 6ubanorexy YkpanHst UM.
B. . Bepnaackoro, ¢. 303 (Cobp. Meaeukoro monacteipst), Ne 117m)*,
rac Cxapust SKCIAMLIMTHO PEACTABACH KaK prA0co$ (M MMIAMLINT-

HO — KaK IIEPEBOAYUK C APEBHEEBPEMCKOIO Ha PYChKY MOBy)49‘

4 Cwm.: Julius Brutzkus, , Judaisierende”, in: Jacob Klatzkin (ed.), Encyclopae-
dia Judaica: Das Judentum in Geschichte und Gegenwart, Bd. 9, Berlin: Verlag
Eschkol A.-G., 1932, cols. 520-522.

4 O Cxapuu cm.: Baaaumup Boasdosua borycaascknii (pea.), Caassrckas an-
yurronedus: Kuesckas Pyco—Mockosus, T. 2, Mocksa: Oama-IIpecc, 2001, c. 456—
457 (c pycckoit AuTepaTypoit).

¥ Cwm., Harpumep: Cesare G. De Michelis, La Valdesia di Novgorod: , Giudaiz-
zanti” e prima riforma, Torino: Claudiana, 1993, p. 85-87, 91-92, 165-166; Jacob
Luria, , VicTounuky o ncropun ,, HOBOSIBUBIIIENICsI HOBIOPOACKOIT epecn” (,Ku-
aoserBytomux”)”, in: Wolf Moskovich et al. (eds.), [OYAAIKH APXAIOAOTIA: In
Honour of Professor Moshe Altbauer, p. 211-213.

* Vckpenne 64arogapio /1.A. THaTeHKO 3a A100€3HO COOOIIIEHHYIO MHE Aa-
TUpPOBKy pykomucu. CM. IeyaTHoe ommcaHme Kogekca: Huxoaait Vipanosuua
[Terpos, Ommcanmne pyKOIMCHBIX COOpaHMII, HaxoAsAuiuxcs B ropoge Kuese,
i1l 1: Cobpanne pykonuceit Mockosckoro Mmutponoanta Makapust (byarako-
Ba), Mezenkoro monacteIpsi Ha Boawn, Knueso-bparckoro monacteipst u Kn-
€BCKOIl AyXOBHOV ceMmHapy, Mocksa: YHuBepcurerckas tumorpadus, 1891
(HameuaTaHoO TakKe B: UreHns B JIMriepaTopckoM oOIIecTse MCTOPUNU U ApeB-
HOCTel1 pOCCUIICKMX ITpyt MockoBckoM yHusepcutete, 1892, ku. 1, ¢. 1-174; ku. 2,
. 175-240, xu. 3, c. 241-321), c. 213-218 (Ne 117).

# Cwm.: Baaanmup Huxozaaesna Ilepert, Hogvle mpydul no ucmouHuxosede-
Huto dpestepycckoti Aumepamyput u nareozpaguu: Kpuruxo-6udanorpadpuaecknit
0630p, XVI-XXIV (ortuck ns Kuescxux yrusepcumemcxux ussecmuit), Kues, 1906,
c. 109; Moshe Taube, , The Fifteenth-Century Ruthenian Translations from He-
brew and the Heresy of the Judaizers: Is There a Connection?”, in: Vyacheslav
Vsevolodovich Ivanov, Julia Verkholantsev (eds.), Speculum Slaviae Orientalis:
Muscovy, Ruthenia and Lithuania in the Late Middle Ages, (University of California,
Los Angeles. UCLA Slavic Studies, New Series, vol. 4), Moscow: Novoe izdatelstvo,
2005, p. 196-198.
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3axapus 6en Aapon ra-Koxen, sxusiumii B Kuese o xpaitneri mepe
¢ 1454 10AQ (110 1482?) 1, BTOAHE BO3MOXHO, TobbiBaBmuii 8 Hosro-
POAE B 1471 TOAY, MOXKET CIUTAThCsI ABTOPOM OMOACHICKUX IIEPEBOAOB
C APEBHEEBPEHCKOrO, COACPKAMUXCS B BUACHCKOM BeTX03aBETHOM
CBOAE, TOCKOABKY OH: a) k1A B KueBe MMeHHO BO BTOpOIi MoAoBUHE
XV BeKa, KOTAA IIPEATIOAOKUTECABHO OBIAU BBIIIOAHCHBI yKa3aHHBIE
IIepeBOABL; 6) HE TOABKO IHCAA, HO M KOMMCHTHPOBAA CBPCHCKHCE Py-
KOIHCH, BIOCACACTBHH T1EPEBEACHHBIC HA PYChKY MOBY; B) B TOYHOCTH
COOTBETCTBYET PEKOHCTPYHPOBAHHOMY IIOPTPETY HEPEBOAIHKA.

AeiicTBUTEABHO, A0COAIOTHO BCE €BPEHCKHE PYKOIUCH, COOCTBEH-
HOPY4YHO HepenucanHble (An60 BocroaHenHbie) 3axapueii 6en Aapo-
HOM ra-KoxeHOM, coAepIKaT TEKCTBI (B TOM 9HCAE IEPEBOABI C AQTBIHHU),
HEIIOCPEACTBEHHBIM 00pasoM cBsi3anHbIe ¢ [ IpoBancoM B mmpokom
cMbIcAe (BKAIOYast AQHTCAOK), HA 9TO AO CHX TTOP HE OOPAILAAOCh AOAXK-
HOro BHUMaHUsL. PasymMeeTcst, Ha 9TOM OCHOBAaHUH HEAB3SI 3AKAIOYHTb,
YTO OH CaM NPOMCXOAUA U3 9TOTO peruoHa (eBpeiicTBo IIposanca u
AaHrea0Ka HCYE3A0 KaK OTACABHAS COLIMAABHASI M KyABTYPHAsl O0LI-
HOCTb K HadaAy XV B.), HO COBEPIICHHO OYEBUAHO, 9TO 3axapus Obla
AKTUBHBIM HOCUTEAEM BBICOKOPA3BUTOM €BPEHCKO-IIPOBAHCAABCKOM
Y4ECHOM TPAAHLIMU*. DTO, B CBOIO OYEPEAD, ACAACT OYCHD BEPOSITHBIM
BA2ACHUE POMAHCKUMU SI3BIKAMHU (CTAPOPPAHIIY3CKUM H AATBIHBIO).

AaHHBIIT BBIBOA yCHAUBACTCSI TEM OOCTOSTEABCTBOM, YTO C APEB-
HeEeBPEIHCKOTo Ha pychbKy MOBY 6blA IepeBeaeH (BCkope ocae 1465 T.)
taioke Tpakrar Illecmoxpuois, cocTaBACHHBIH B 1365 roay MMma-
HyaaeMm 6en Hakosom Bonducom (1300-1377) us Tapackona (B

I_IPOBche)“. 3Jror TPaKTaT B 1471 TOAY OBIA MPOKOMMEHTUPOBAH

% Cp. goraaxy o Tom, uro 3axapust (Cxapusi CAaBSHCKVUX MCTOIHUKOB) ObLA
IIpeAcTaBuTeAeM Hanboaee MHTeAAeKTYaAbHBIX KPYTOB 3a1a0H020 e6peticiiea, CM.:
Anron Baagumuposuu Kaprames, Ouepku no ucmopuu Pyccxoii Lepxeu, T.1,
Mocksa: Hayka, 1991 (penpuHTHOe BOCIIpOu3BeJeHNe ITapVKCKOIO M3AAHW
1959 1.), c. 489-491.

51 Moshe Taube, , The Kievan Jew Zacharia and the Astronomical Works of
the Judaizers”, p. 174-177, 191-198.
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KHEBCKUM paBBUHOM Monceem 6en MakoBom, mpudem ero aBrorpad
COXPaHHACS B COCTABE OAHOTO KOHBOAIOTHOI'O KOAEKCA BMECTE C
pyxonucsio 3axapuu 6en AapoHa ra-Koxena, momeueHHOI 1468 ro-
aom’*. Hakonew, B rpaktare [llecmoxpeis, ussectaom B Kuese cpasy
B HCCKOABKHX SI3BIKOBBIX BEPCHSAX (APEBHECBPCHCKOI, CAABSHCKOM
¥ TPEYECKOI, O 4eM HIIKE), aBTOP HCIIOAB30BAA, CPEAU NIPOUCTO,
PaboThl CBOETO CTapIIEro COBPEMEHHHKA U3 COCEAHETr0 AaHIeAOKa
Aesu 6en [epuiona — Toro camoro, 4su koMMeHTapun Ha kiury Mosa
HCITOAB30BAHBI ITPH IIEPEBOAE TEKCTOB BraeHckoro cBoaa.

B TaxoM cBeTe 10-HOBOMY BBITASIAUT AA7UHCKOE TIO TTPOUCXOXKAE-
nuto ums Ckapsseit (*Scarabeus), koTopoe HocuA OAMH U3 eBpees,
npubsiBx 13 BKA B Hosropoa Bcaea 3a Cxapueit. 1o ums aorud-
Hee BITMChIBACTCS B ITHOSI3BIKOBOIA (€BPeiCKO-TIPOBAHCAABCKHUIL AHGO
cepapACKHit), 4eM B OOLICKYABTYPHBIH (IyMaHHCTHYCCKHIT) KOHTEKCT®.
Boaee toro, mo coobwennio HMocupa Bosorckoro, npubsisiune us
Kuesa B HoBropoa eBpen mooupsiau nepBbix XUAOBCTBYIOLUX
ACPXKaTh B TAHHE CBOU YOECKACHHUS H YACP>KMBAAH HX OT COBEPIICHUS
00psiAa 06pesanust, 4T00bI IPU OPULIHAABHOM CBICKE HE OBIAO YAHK.
CAeAOBaTEABHO, UM OBIAO M3BECTHO HE TOABKO O BO3MO>KHOCTH
ABOFHOI pEAUTHO3HOM HACHTUPHKALIMH (UTO IPEAIOAATACT 3HAKOM-
CTBO C TPAAHIIMEH MAPPAHOB — UCITAHCKHX CBPEEB, BHIHYKACHHBIX K
TPUHSATHIO XPUCTHAHCTBA U TAfIHO HCIIOBEAOBABLIMX HYAAU3M), HO U
O HAIIPABACHHBIX IIPOTUB Hee ycHAusX uHKBU3nuuu. C Apyroi cro-
POHBI, COBEPIICHHO ECTECTBEHHBIM OKa3bIBACTCSI MHTEPEC IIPECACAO-
BaBLLETO >KUBOACTBYIOLINX HOBTOPOACKOTO apxuenyckona [ennaans
K OIIBITY UCITAHCKOH HHKBH3ULMH (C KOTOPOM OH IIO3HAKOMUACS B
1486 I.) ¥ IIONBITKH €O NIPAKTHIECKOTO UCTIOAB3OBAHHS € OIIOPOH

Ha 3aI1aAHOEBPOIIEICKHUE (xaToAMYeCKME) MUChMEHHBIE HCTOYHUKHU,

2 bid., p. 171-172.

B0 KoTopoM cM.: Baaagumup Hukoaaesnu Ilepern, ,Hosbie TpyAbt 0 ,5xu-
aoscrpytommx” XV B. n nx aureparype”, in: Kuesckue ynusepcumemcxue usse-
cmus, 1. 48, xu. 10, Kues, 1908, c. 5 (mmsaToit maruHanummn).

% Cm.: AuToH Baaanmuposna Kaprarues, op. cit., c. 496497, 504.
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Takum 06pasom, yxe B 1470—1480-X TOAAX KaK UYACHCKas, TaK U
OPTOAOKCAABHO HACTPOEHHASI IIPABOCAABHAS CTOPOHBI PEAUTHO3HOM
MOAEMHKH ITPEKPACHO MOHUMAAH, € YEM HMEIOT ACAO.

Ecau 3axapus 6en Aapon ra-Koxen AeficTButeabHO Ob1A HOCHTE-
A€M eBPEICKO-TIPOBAHCAABCKON TPAAHLIUH, YTO BUAHO ITO XapaKTepy
[EPENMCAaHHBIX UM TEKCTOB, TO OH cKopee Bcero npubsia B Kues He
us samapHoro CpeanseMHOMOPSSI, a U3 BusanTtun, KyAa B 1391 roay
HAYaAHU IIEPECEASITHCS ceapABI H TAE BCKOPE HAYa AU ITOSBASITBCA IIC-
PEBOABI C APEBHEEBPEIICKOTO HA IPEYECKHUIT TEX XKE IIPOBAHCAABCKHIX
TPAaKTaTOB, KOTOPhIE BIIOCACACTBUH IIEPEBOAMANCH HA CAABSHCKHIH
B Kueses®. BPH,A, AM CAYYaHHO, YTO UMEHHO B KOHIIe XIV—Havaae XV
Beka B BU3aHTHH ITOSBUACS ABYSI3BIYHBII IEPEBOA OHOACHCKON KHUTH
npopoka AaHUNAR, OTpakaroLIuii, ToA0OHO BruaeHckomy cBoAY, ABY-
A3BIYHYIO0 KOMIIO3UIIMIO MACOPETCKOTO OPUTMHAAA: OCHOBHOH TEKCT
HEPEBOAA HAITHCAH HA IIPECTIXKHOM aTTHIECKOM AHAACKTE, TOTAA KaK
apaMerCKast YacTh IEPEBEACHA Ha AOPHICKHI AnaseKT. A. A. Apxu-
IIOB OTMETHUA, YTO AAHHAS IPEUECKAs PyKOIUCh, XPAHAIIASACS HBIHE
B Bu6anoreke cB. Mapxka B Benenun (Manuscript. Greac. Ne VII) u
COAepIKaIasi, KpoMe KHUTH mpopoka Aanunaa, taoke I Irrukaimkue,
kuuru Py¢s, [ Ipuran Coaomonoser, Ilecus necheit, Dxkaesuact u
ITaay mpopoxa Mepemun, 1o cocray 6anska Buaenckomy cBoay*®.

MoskHO yKa3aTh Ha BEpOSTHbIE Iy TH IIPOHHUKHOBEHUSA ITEPEBOA-
4ECKOro HHTEpeca K HyACHCKUM Hay4YHBIM TPaKTaTaM u3 Busantuu
B Kues. Ipeueckumu mepeBopamMu ¢ eBpeiicKHX OPUTHHAAOB pac-
noaaraa Mcupop, mutponoaur Kuesckuii u Bees Pycu (1437-1441),
IPEK 110 HALJMOHAABHOCTH: U3BECTHA IO COOCTBEHHOPYYHAs! KOIIHS
Llecmoxpoira (nepeBEACHHOTO C APCBHEEBPEICKOTO Ha TPEYECKHIA
Miuxanaom XpHUCOKOKKOM B 143 roAy) U IPUHAAAEKABIIHH €My

nepeBoa Acmponomuneckux mabany Vaxosa 6en Aasupa Fom Tosa

% Philippe Gardette, , Judaeo-Provencal Astronomy in Byzantium and Rus-
sia (14th-15th c.)”, in: Byzantinoslavica, vol. 63, Prague, 2005, p. 195-209.
% Anapeit A. Apxumos, op. cit., c. 167-168.
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(BBIOAHEHHBII ¢ AATMHCKOMH BepCUM 3ECCKUM MUTPOIIOAMTOM
Mapxkom Erennxom)s’.

M. Tay6e cunraet, 4TO B Kpyry KMeBcKoro paseuHa Mouces Gen
Haxkosa, noayuusimero obpazosanue B Koncrantunomnoae (yxe mo-
CAC €TO 3aBOCBaHHUS TYPKAMH B 1453 I.), ADCBHECBPCHCKHE TEKCTHI
EPEBOAMAHUCDH HA PYChKY MOBY B MHCCHOHEPCKHUX LIEASX — B IIPEA-
ABCPUM NPHILECTBUS Meccnu, 0KHAAQBIIETOCS HYACAMH B 1492
roay*®. OAHAKO eBpEHCKHIl IIEPEBOAIECKHUIA IPOCKT BPSIA AH MOT
OBITb OCYIIECTBACH 6€3 COOTBETCTBYIONICH 3aHHTEPECOBAHHOCTH
BOCIpUHUMaoIICH (CAaBAHCKOMN) cTOpOHBL. B cBssn ¢ atum 3a-
CAY>XHMBaeT BHHMaHUs npeanosoxkenue P. Pomandyka o Tom, 4to
TIEPEBOABL C ADEBHEEBPEIICKOTO S3bIKA HA PYChKY MOBY BBIITOAHSIAHCH
3axapueii 6en AaponoM ra-KoxeHoM, 4bst KHIKHAst ACTEABHOCTD B
KueBe mpocaexkuBacTcst B 1454—1468 TOAAX, AAS KUEBCKOTO KHSI35
Cumeona OaeabkoBuya (1454—1470)%. [IpumedateabHO, 4TO €ro
otew, kueBckuit KHs3b Aaekcanap (Oaeapko) Baaanmuposnd, Beraaa
B 1441 TOAY BBILICYTIOMSIHYTOMY KHEBCKOMY MUTponoauty Fcuaopy
0CO6YI0 TPaMOTY, TOATBEPXKAAIOIIYIO UMYIECTBEHHbIE, CyAeOHbIE U
{uHaHCOBBIC MpaBa mOcACAHETO. BUAMMO, 3THM BpeMeHeM 1 cacayeT
AATHPOBaTh 3aPOXKACHHE MHTEPECa KUEBCKUX KHA3CH K eBPEiCKOi
YYCHOMH TPaAULIMH, B YaCTHOCTH K TpaxTtaraM tuna lecmoxpoiia.

Cy1ecTBYeT MMIIAMLIUTHOE, HO BCE 5KE AOBOABHO SICHOE CBUACTEAD-
CTBO TOTO, YTO BUACHCKHI CBOA COACPKUT GHOACHCKHIE TIEPEBOADL,

BBIIIOAHCHHBIC UMEHHO 3axapueii 6eH AapoHoM ra-Koxenom. Krsisp

% Moshe Taube, ,, The Kievan Jew Zacharia and the Astronomical Works of
the Judaizers”, p. 181, note 20.

% Moshe Taube, , The Fifteenth-Century Ruthenian Translations from Heb-
rew...”, p. 202-203.

% Cm.: Robert Romanchuk, , The Reception of the Judaizer Corpus in Ruthe-
nia and Muscovy: A Case Study of the Logic of Al-Ghazzali, the "Cipher in Squa-
res”, and the Laodicean Epistle”, in: Vyacheslav Vsevolodovich Ivanov, Julia
Verkholantsev (eds.), Speculum Slaviae Orientalis: Muscovy, Ruthenia and Lithuania
in the Late Middle Ages, (University of California, Los Angeles. UCLA Slavic Studies,
New Series, vol. 4), Moscow: Novoe izdatel'stvo, 2005, p. 146-147.
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Anppeit Kyp6cxuii, xusimit B BKA B 1564—1583 roaax, o0BuHsA
Dpannucka CkopuHy B TOM, 4TO TOT I1epeBoArA brbamio ¢ eBperickux
OpPHIHHAAOB: ,,<...> KHUTH 00peTaroTcs B 3eMar Haer Berxaro n Ho-
Baro 3aBeTa U Ipopodeckue Bcy, a npeoa Cxopurbt [ Toaorcekaro, pe-
BCACHBI HE B AABHBIX ACTEX, AKH ACT §0 HAM MAAO K CHM, C IPEIIOPYCHBIX
KHUI KMAOBCKHUX ; ,,<...> M BHUMAIOLLIH BO BCEM IIEPEBOAY CEMY HOBOMY
HE MaAO OT SI3bIK BEPYIOLIUX COOAA3HHUILACS, ¥ OAN3 Pa3yMa KHAOBCKATO
BO BCeM MyApcTByole ‘. BeTxosaBeTHble kHurH, n3pAaHHbIe CKOPHHOI
1517—1519 roaaxX, HE AAIOT OCHOBAHMUS AASI TIOAOOHBIX OOBUHEHUIT: B
UX TEKCTE MOXKHO YCMOTPETh BAMSIHUE 4elckoit bubanu n Byabrarsr
(xpome Toro, U3AATEAb BKAKYAA B CBOU NIPEAMCAOBHUS MepeBoab! He-
POHMMOBBIX prologus’oB K AATHHCKUM IepeBOAaM OUOACHCKIX KHUT).
Bmecre ¢ Tem B HanncanHbix CKOPHHOMN NIPEAMCAOBUSIX ITOCTOSIHHO
BCTPEYAIOTCS ITOAEMUYECKUE BEIBOABI IIPOTUB UyAeeB®’, XOTs OH U
COTPYAHHYAA C KOHCYABTAaHTOM-EBPEEM BO BTOPOU ITOAOBHHE CBOCH
MBAATEABCKOM AesiTeabHOCTH B [ Ipare (20.12.1518-15.12.1519 1)
910 Ge3ocHOBaTeABHOE OOBUHEHME, peAbsiBAcHHOE Kypbckum
CrkopuHe, 00BSICHAAOCH [0-Pa3HOMY: a) KHsI3b AHAPEI IIPOCTO Iepe-
ITyTaA pasHbIC IIEPEBOABI U epech®; 6) OGBUHEHNME IIPEACTaBASCT OO0
AAAI03HIO Ha cOTpyAHMdecTBO CKOPHHBI € NeYaTHUKOM-eBpeeM (IIpea-
TIOAATAOLIEECS, AAS IEPHOAA TTOCAE 1530 T.)* AH60 OOBIMHBI IIpOIIaraH-
AMCTCKHI XOA, HAIIPABACHHBIH HE TOABKO IIPOTHB H3AaHHi CKOPHHBL,
HO U BOO6H.IC HPOTI/IB HCIIOAB30OBAaHHU A JKMBOI'O SI3bIKA B CBﬂmCHHOM

[ Tncanun®; B) HepopasymeHue oObscHsieTcst sHakoMcTBoM Kyp6ekoro

© Angpeit Kypocxmit, Couunenus xmasa Kypocxozo, 1. 1: Counnenns opu-
rmHaAbHbIe, (Pycckas ucmopuueckas dubAuomexa, usaapaemast VimriepaTopckoio
apxeorpaduueckoio komuccuero, T. 31), Cankr-IlerepOypr, 1914, ct6. 401-402.

1 Cm.: Augpeir A. Apxurios, op. cit., ¢. 153.

02 Cspreii Illyma, , I'sOpaiickist 91eMDHTEI § ITpackix BeIAaHbHAX PpaHITiika
Ckapomnt”, in: 3anicor beaapyckaza incmommymy nasyxi it macmaymea, New York,
1994, c. 68-75.

@ Ilerp Baaaumuposna Baagumupos, op. cit., c. 41.

® Mieczystaw Gebarowicz, , Iwan Fedorow i jego dziatalno$¢ w latach 1569—
1583 na tle epoki”, in: Roczniki Biblioteczne, r. 13, 1969, s. 24.

% Ibid., s. 406-407.
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¢ BuaeHCKUM BeTX03aBETHBIM CBOAOM, TAC OHOACHCKHE IIEPEBOABI C
APEBHEEBPEIHCKOTO BBIITHCAHBI BCACA 32 CKOPHHHHCKIM [ IpearicaoBrem
K [ IcaAThIpH, B TEKCTE KOTOPOTO YIIOMUHACTCS MMS IEPEBOAYHKA (= U3~
AATEAST), TIPHYEM 9TO CAMHCTBEHHBI H3BECTHBIA COOPHUK TAKOTO POAQ.
[TocaeaHee 0OBsICHEHHE HAAGKHO apPIYMEHTHPOBAHO U IIOTOMY
Hanboaee BeposiTHO. Ho B TakoM caydae BOSHHKaeT HOBBIH BOIIPOC,
cdopmyanpoannsiiit M. Tay6e: mouemy B Buaerckom coae I Tpeancao-
Brie CKOPHHBI IIOMEILECHO IIEPEA TIEPEBOAAMU C APEBHEEBPEHCKOr0?*
IT0, BEPOSITHO, IIPOU3OLIAO BCACACTBUE CO3By4nsi uMeH Ppan-
uucka Cxopunsl u 3axapun 6en Aapona ra-Koxena, xotopsiii B
CAABSIHCKMX HCTOYHHUKAX Ha3bIBAACS He TOABKO CXapu.s, HO TaKKe
Cxopona®®, Cxapuna®, Cxapuna’™ (3Ta BApHATHBHOCTD BBIABACHA
eme B XIX B.)”". Takum o6pasom, Kyp6exuit, Buaumo, e 614 iepBbiv
4EAOBEKOM, CITyTABIIUM ABYX IIEPEBOAYUKOB BETXO3aBETHBIX KHHT Ha
caaBstHCKuUIT s13bIK: xpuctnanuHa Cxopuny u uyaest Cxapuny. Eme
B I1epBOM TpeTu XVI BeKa aHOHUMHBIN ITHCEL] cHabAMA BuaeHnckuii
BeTxo3aBeTHbII cBOA I Ipeancaouem Ppanrpyicka CkopHHbI IMEHHO
IIOTOMY, YTO 3HAA PEAABHOE UMs [IEPEBOAYMKA OUOACIICKUX TEKCTOB
C APCBHEEBPEHCKOTO, KOTOPOro OH (OmHOG0YHO) OTOKACCTBUA CO

CAABAHCKHUM TI/II'IOI‘pa(l)OM. ,A,A}I TAaKOI'O OTOXKACCTBACHUA 6I)IAO Ccpasy

% Cm.: Angpeit A. Apxumos, op. cit., c. 150-154.

% Moshe Taube, , The Vilnius 262 Psalter: A Jewish Translation?”, p. 37.

% Pyxonncnsiir xponorpad XVII 5., MiactutyT pykonmceit HarmonaanHo
oubanorexkn Yxkpannsl uM. B.JI. Bepuaackoro (Kues), cobp. Maxapust, MUTpo-
noaura Mockosckoro u Koaomenckoro, Ne 4711/Aa 171, a. 350.

% Knuea cmenennas 14apckozo podocaosus, codepxauias ucmoputo Poccutickyio ¢
HAuaAa oHoLsl 00 6pemer 20cydapst uapst u 6eAu 020 kHass Voarna Bacuavesuua, coun-
HeHa TpyJamu Mutp. Kunpuana u mutp. Makapus; HarledataHa 1104, CMOTpe-
nneM I'epapaa @puaepuka Muaaepa, a. 1, Mocksa, 1775, c. 476.

70 Bacnanrt Hukntia Tatnes, ,Vicropus Poccnitckast ¢ caMbIX ApeBHeTI-
mux BpemMeH: Kunra 5, nan 1o coumHmnTeA1o 4acte 4-51 ApeBHel AeTOINCU Pyc-
ckoit”, in: Ymenus ¢ Vimnepamopciom Obujecmee ucmopuu u opesHocmeri poccuii-
ciux npu Mockosckom yrusepcumeme, 1847, xu. 4, ota. 2, c. 109.

! Cm.: Makapwiit [Byarakos], Mcmopus Pyccxoii Lepxsu, xa. 4: Miemopus Pyc-
cxoti Llepkeu 6 nepuod nocmenertozo nepexoda ee k camocmosmervrocmu (1240
1589), u. 1, Mocksa: MsaateabcrBo Criaco-ITpeobpaskenckoro Baaaamckoro mo-
HactoIps, 1996, c. 483, mpum. 108.
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HECKOABKO OCHOBAHUIA: a) HEOOBIAIHO GAMBKOE CO3BYYME HMEH
6) ¢paxT mepeBopa 0GOMMH Ha CAQBSHCKHI A3BIK MMCHHO BETXO3a-
BETHBIX TCKCTOB; B) HENIOCPEACTBCHHAS CBSI3b 0OOMX KHIDKHUKOB
¢ Beankum kHsDkecTBOM AUTOBCKUM; I') yCTaHOBKa 060uX mepe-
BOAYHKOB (B PasHOII MEpEe PeaAH3OBAHHAs) HA HCIIOAB3OBAHHE HE
TPAAUIIHOHHOTO 11€PKOBHO-CAABSHCKOTO A3BIKA, & PyChKOH MOBBI;
A) 6AN3Kast XPOHOAOTHS IIEPCBOAOB.

B 3akAro4ueHHE CACAYET OLICHUTD BEPOSITHOCTD TOTO, YTO AHOHHM-
HBII mHcel]; BUAGHCKOTO BETX03aBETHOIO CBOAA, CO3AAHHOTO OKOAO
1517—1530-X TOAOB 1 nocTynusiiero B Cynmpacabckyio o0uTesb B
1532—1557 FOAAX, 3HAA, YTO ABTOPOM OOABIINHCTBA COACPIKALLNXCS B
HeM 11epeBOAOB Ob1a nMeHHO Cxapust. B 9ToM cMbIcae TOKa3aTeABHO,
YTO KUEBCKasl PYKOIHUCh 1520—1530-X TOAOB (CMHXpOHHas Buach-
CKOMY CBOAY), COACPKAIash SKCIAMLUTHYIO HHPOPMALIMIO O HEM,
HaXOAUTCS B OAMDKAHIIIEM TEKCTOAOTHIECKOM POACTBE CPA3y C ABYMsI
B3aHMOCBSI3AHHBIMU KOACKCAMH — ApeBHeboArapckim CynpacabckuM
cOopHukoM XI Beka i 3AaTOYCTOM IIOCTHBIM IIEpBOIl YeTBepTH XVI
Beka (Buabnioc, bubanorexa AH Aurtser, §. 19, N 257)73 — koTOpBIC
C CaMOTO paHHETo BpeMeHH (yXe B 1500—1532 IT.) Gbrtoasn B Cy-
IPACABCKOM MOHACTBIPE’*. DTO 3HAYHUT, YTO YCTHBIC M IIUCHMECHHBIE
cBeacHust 0 CxapuM Kak IMepeBOAYMKE OMOACHCKUX U MHBIX APEB-
HEEBPEIHCKUX TEKCTOB ACHCTBUTEABHO MOTAH GYHKIIHOHHPOBATh B
TEX MECTAX U B TOH CPEAE, TAC COBAABAAUCH PAHHUE CYNPACABCKHE
PYKOIIHCH, B TOM 4rcae BUACHCKHIT BETXO3aBETHBIMH CBOA.

Iteikta 2006 06 26
Priimta 2006 06 27

72 OHo BBeA0 B 3a04y>KAeHIe AaKe Takoro criernaancra kak A. 1. Coboaes-
CKIIT, KOTOPBIT OCTOPOXKHO IPEANOAOXKMA, 4TO nMsi Cxapust MOXKeT ObITh BU-
AousMeneHHoit popmoit Gammann Ckopuna, pacnpocrpanenHoit B BK/, cm.:
Azexceti Visanosua Coboaesckuii, op. cit., ¢. 397, mpum. 2.

3 ®aasuan Hukoaaesua JobpsHckuit, op. cit., c. 422-428 (34ech pyKOIIICh
Aatuposana XVIB.).

7 Cm.: Hagexxaa AdanacresHa Mopososa, Cepreit IOpnesira Temunn, op. cit.,
c. 126-127, 130-131; Cepreii IOpnesira Temunn, O 6vimosaruu dpestiedorzaperozo Cy-
npacavbekozo coopruka 6 Beaurom xnsxecmee Aumosckom 6 XV-XVI eexcax (s iedarn).
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SCHARIJA IR SKORINA:
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Santrauka

Supraslio vienuolyno slaviskame rankrastyje (Lietuvos MA biblio-
teka, F 19-262) yra i$ hebrajy kalbos versty teksty. Rankrastis susideda
i$ dviejy daliy. Pirmaja sudaro Pranciskaus Skorinos 1517 m. Prahoje
leisto Psalmyno pratarmé ir Senojo Testamento Vilniaus savadas —kelios
Biblijos knygos, verstos (iSskyrus Psalmyna) i hebrajy kalbos. Antrojoje
dalyje surasyta antijudéjisko turinio AiSkinamoji Paléja (Senojo Testam-
ento kriksc¢ioniskoji interpretacija).

Rankrastis rasytas apie 1517-1530 metus nezinomy staciatikiy, kurie
sujungé vertimus i$ hebrajy kalbos su pries judéjus nukreiptais pole-
miniais tekstais (tai tipiskas derinys). Parastése kiekvieng dieng Zyméta
perrasyto teksto dalis: raSyta kasdien, taip pat Sestadieniais (ko negaléty
daryti judéjas) ir sekmadieniais.

Sio rankras¢io vertimus i$ hebrajy kalbos tyres A. Archipovas konsta-
tavo, kad ¢ia surasytos Biblijos knygos verstos dar XV a. antrojoje puséje
ir nustaté vertéjo bruozus, leidzian¢ius mums manyti, kad jis veikiausiai
buvois svetur atvykes judéjas, priklauses Provanso zyduy kulturinei tra-
dicijai ir ilgesnj laika gyvenes LDK. Mokslininkas susilaiké nuo spélioniy
apie konkrecig asmenybe, taciau jg galima nustatyti.

Tikétina, kad tai Zacharija ben Aaronas ha-Kohenas — mokytas
zydas, Kijeve perrasSes zydiskus rankrascius: 1) 1454 metais — i$ lotyny
kalbos versta Sakrobosko astronominj traktatg De Sphera Mundi (véliau
biitent Sis nuorasas iSverstas j rusény kalba); 2) 1468 metais — al-Ferganio
astronominj traktata, XIII a. iSversta i$ lotyny j hebrajy kalba ir pataisyta
pagal arabiska originalg i Provanso kilusio, bet Neapolyje dirbusio
Jokuibo Anatolio. Dar dviejuose Zacharijos rankrasciuose konkreti vieta
nenurodyta, betju chronologija (1455 ir 1456 m.) leidzia manyti, kad ir jie
raSyti Kijeve. Vienas jy — tai veikalo Mozés tarnas (traktato Pasimetusiyjy
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vadovas postmaimonidinis apologetinis komentaras, priskirtas Kaloni-
mui, dirbusiam galbut XIII a. Provanse) fragmentas.

M. Taubé, identifikaves kelis Zacharijos rankras¢ius, argumentuo-
tai mané, kad $is paliko Kijeva 1482 m. miestg uzgrobus totoriams ir,
apsilankes Jeruzaléje, nuvyko j Damaska, kur 1485 m. parasé dar viena
iki maisy dieny islikusj rankrastj.

Seniai nustatyta, kad Zacharija tikriausiai tapatus slaviskuose
$altiniuose minimam mokytam ir astronomijg iSmaniusiam zydui
Scharijai, kuris 1471 m. rudenj kartu su Slucko kunigaiks¢iu Michailu
Olelkoviciumi atvyko i$ Kijevo prekybos reikalais j Novgoroda, kur tapo
zydaujanciyjy staciatikiy judéjimo pradininku.

Zacharija ben Aaronas ha-Kohenas laikytinas Supraslio rankrasc¢io
Biblijos vertimy autoriumi, nesjis: a) gyveno Kijeve biitent XV a. antrojoje
puséje; b) rasé ir pats komentavo zydiskus rankrascius, véliau verstus
i rusény kalba; c) tiksliai atitinka A. Archipovo rekonstruota vertéjo
portreta (Zacharijos rankrasc¢iuose surasyti tekstai, taip pat vertimai
i$ lotyny kalbos, buvo sukurti ar funkcionavo Provanse, taigi jis tikrai
galéjo biiti romany kalbas mokantis zydas).

Galima pateikti implicitinj, bet gana aisky jrodyma, kad Supraslio
rankrastyje surasSyti batent Zacharijos versti Biblijos tekstai. 1564-1583 m.
LDK gyvenes kunigaikstis Andrejus Kurbskis kaltino Prancisky Skoring
vertus Biblija i$ Zydisky originaly. A. Archipovas paaiskino $j faktinio
pagrindo neturintj kaltinima tuo, kad Kurbskis buvo mates Supraslio
rankrastj, kuriame i$ hebrajy kalbos versti Biblijos tekstai sujungti su
Skorinos Psalmyno pratarme, kurioje minimas vertéjo (= leidéjo) vardas.
Tuomet kyla naujas klausimas: kodél Supraslio rankrastyje Skorinos
pratarmé pridéta prie vertimy is hebrajy kalbos?

Tikriausiai tai atsitiko dél Skorinos vardo panasumo j zydo Zacharijos
varda, kuris slaviskuose Saltiniuose rasomas jvairiai: Scharina, Schorina,
Skarina. Taigi Kurbskis nebuvo pirmas supainiojes du Senojo Testamento
knygu vertéjus j slavy kalba: ruséna Skoring ir Zyda Scharina.
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SCHARIYA AND SKORINA: CONCERNING SOURCES
OF THE VILNIUS” COPY OF THE OLD TESTAMENT (F 19-262)

Summary

The Slavonic manuscript from the Monastery of Suprasl (Library of
the Lithuanian Academy of Sciences, F 19-262) contains translations from
Hebrew. The manuscript consists of two parts. The first part comprises
an introduction to the book of Psalms published in 1517 in Prague by
Francis Skorina and the Compendium of the Old Testament, i.e. several
books from the Bible, translated from Hebrew (except for the book of
Psalms). The second part contains an anti-Jewish Explanatory Palea (a
Christian interpretation of the Old Testament).

The manuscript was written down approximately in 1517-1530 by
anonymous Orthodox scribes connecting translations from Hebrew with
polemical texts aimed against Jews (that was a typical combination). In
the margins, the portion of text copied every day used to be indicated:
the copying was carried on daily, including Saturdays (which would not
be possible for Jews) and Sundays.

Having studied translations from Hebrew in this manuscript A. Ar-
chipov concluded that books of the Bible written down here had been trans-
lated already in the second half of the 15" century; besides, he pointed out
characteristic features of the translator, enabling us to assume that this person
was most probably a foreign Jew, coming from abroad and belonging to the
cultural tradition of the Provencal Jews, but staying in the Grand Duchy of
Lithuania for a considerable time. The researcher refrained from guessing
the particular individual, who is nevertheless possible to identify.

Probably that person was Zachariah ben Aaron ha-Kohen, a learned
Jew, who had copied the Jewish manuscripts in Kiev, among them: 1) in
1454, an astronomic treatise by Sacrobosco De Sphera Mundi translated
from Latin (it was this copy that subsequently got translated into Ruthe-
nian); 2) and in 1468, an astronomic treatise by al-Farghani, translated
in the 13" century from Latin into Hebrew and edited according to the
Arabic original by Jacobus Anatolius, originally coming from Provence
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but working in Naples. In two other manuscripts by Zachariah there are
no indications of particular location, but their chronology (1455 and 1456)
allows us assuming them also having been written down in Kiev. One of
them is a fragment from a treatise Servant of Moses (a post-maimonidic
apologetic commentary of the treatise Guide fo the Lost, attributed to Calo-
nimus, who was possibly working in Provence in the 13" century).

M. Taube, who identified several manuscripts by Zachariah, reasonably
assumed the latter left Kiev in 1482, when the town was seized by Tatars,
and after having visited Jerusalem, traveled to Damascus, where in 1485
he wrote down another manuscript surviving up till the present day.

Zachariah was long ago established to be most probably identical
to the learned Jew Schariya, who was knowledgeable in astronomy and
came in the autumn of 1471 from Kiev to Novgorod on trade business in
the company of the Slutsk duke Michael Olelkovich. There he initiated
the movement of the Judaizing Orthodox.

Zachariah ben Aaron ha-Kohen should be assumed to have translated
the Biblical texts in the Suprasl manuscript, because: a) he lived in Kiev
right in the second half of the 15" century; b) he wrote down and com-
mented upon the Jewish manuscripts, which subsequently were translated
into Ruthenian; c) he precisely corresponds to the image of translator
reconstructed by A. Archipov (Zachariah’s manuscript texts, including
translations from Latin, were composed and functioned in Provence, there-
fore he could indeed have been a Jew learned in Romanic languages).

An implicit although quite clear proof of Zachariah being the translator
of the Biblical texts comprising the Suprasl manuscript could be also pro-
vided. Duke Andrew Kurbski, who lived in the Grand Duchy of Lithuania
in 1564-1583, accused Francis Skorina of having translated the Bible from
the Jewish originals. A. Archipov explained this factually unsubstantiated
accusation by Kurbski having seen the Suprasl manuscript, combining the
Bible translations from Hebrew with an introduction for the book of Psalms
by Skorina, in which the name of translator (= publisher) was mentioned. In
that case, anew question presents itself: why the Skorina’s introduction was
attached to the translations from Hebrew in the Suprasl manuscript?

It could have probably happened because of the similarity between
the name Skorina to the Jewish name Zacharia, as transcribed in Slavonic
writings in various ways, e.g. Scharina, Schorina, Skarina. Therefore Kurbs-
ki was not the first to confuse two translators of the Old Testament books
into Slavonic, i.e. the Ruthenian Skorina and the Jew Schariya.
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